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ECITABU CA KABIRHI

C'ABAMI

Enshokolesi
Eci citabu ciyGshwire oku myanzi y'oburhegesi
omu Israheli. Cirhangirire oku mango g'omulébi
Eliya. Omu cigabi cizinda c’ecitabu ca kabirhi
c’abami, barhushambalira kurhi mwami w’e Ba-
beli ababaliraga Yoyakini, mwami w’Abayuda;
amukila omu mpamikwa. Nyamuzinda ye lan-
galiza abantu okubakila omu buja, okubacu-
ngula.
2 Bami
1. Yada n’Israheli kuhika oku buja bwa
Samariya: cigabi 1, 1—17, 41
2. Yada kuhika oku buja bwa Yeruzalemu:
cigabi 18, 1—25, 30

I. Omulébi Eliya

Omulébi Eliya

1 Mowabu anacigomera Israheli erhi Ahabu
aba amafa.

2 Akhaziyasi ahona oku idirisha lyali liyGibake
bunya lushangi, oku nyumpa yage e Samariya ale-
mala bwenéne. Arhuma entumwa anacizibwira
erhi: «Mugende mujindokeza Baal-Zebub, nya-

muzinda w’obwihambi w’Ekroni™ erhi nankacin-
tumwa eyi ndwala».

* 1:2 1, 2 Baal-Zebub: muguma mwa balya ba-nyamuzinda
b’obwihambi Abayahudi bakagihardmya erhi bagomera
Nyakasane w’okuli.
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3 Ci konene malahika wa Nyakasane
anacibwira Eliya w’e Tishibiti erhi: «Kanya
washiménana mweshi na entumwa z’omwami
w’'e Samariya, ozibwire ntyala erhi: Ka nta
Nyamuzinda ociba omu Israheli obo mukola
mwagend’idosa Baal-Zebub nyamuzinda
w’obwihambi w’EKroni?

4 “Co cirhumire Nyakasane aderha

ntyala: Eybla ncingo washoneragako
orhabungulukekwo, okunali wafa"». Eliya
anacigenda.

> Entumwa zashubiyisha zihindamusire zaja
emunda mwami Akhaziyasi ali, anacizidosa erhi:
«Okla kugaluka kwinyu kuli kuderha kurhi?».

6  Banacimushuza mpu: «Omuntu
amarhushimana omu njira amarhubwira
erhi: Mugaluke mushubire emunda mwami
wamurhumaga ali mujimubwira erhi:
Nyakasane adesire ntyala: Ka omu Israheli
murhaciba Nyamuzinda obwodla okola wage
ndidosa Baal-Zebub w’Ekroni?».

7 Mwami anacibadosa erhi: «oybla muntu wa-
mushimanaga anamubwira ebydla binwa kurhi
anali ashushire?»

8 Banacimushuza mpu :«oybla muntu anali
ayambirhe ecishili c’amoOya erhi ashweékire
n'‘'omukaba ecibunu». Okubundi anaciderha
erhi: «Ali Eliya w’e Tishibiti».

9 Anacirhuma emunda ali omurhambo
w’abantu makumi arhanu haguma n’abantu
bage mpu bajé emunda Eliya alamire oku ntondo
mpu bagendimubwira mpu: «WAani muntu wa
Nyamuzinda, mwami adesire mpu oyandagale»!
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10 Eliya anacishuza olya warhambulaga
omurhwe gwa bantu makumi arhanu erhi:
«Akaba ndi muntu wa Nyamuzinda, omuliro
gurhangibunguluka emalunga  gukumalire
n‘'omurhwe gwawe gwa bantu makumi
arhanu». Omuliro gwanacibunguluka e malunga
gwanacimalira balya bantu, omurhambo
n’engabo yage.

11 Mwami arhuma owundi warhambulaga
makumi arhanu n’engabo yage, naye anacija
emunda Eliya ali anacimubwira erhi: «We muntu
wa Nyamuzinda, mwami adesire mpu: Oyanda-
gale duba»!

12 Eliya anacishuza erhi: «Akaba ndi muntu
wa Nyamuzinda omuliro gurhangibunguluka
e malunga gukumalire we n’engabo yawe»!
Omuliro gwanacibunguluka e malunga gwanaci-
malira olya muntu boshi na balya bantu bage
makumi arhanu.

13 Kandi mwami anacirhuma owundi

murhambo wa bantu makumi arhanu boshi
n'‘engabo yage. Olya murhambo wa kasharhu

anacisOka na erhi ahika afukama embere za Eliya
anacimubwirha erhi: «Muntu wa Nyamuzinda!
Mashi akalamo kani na akalamo ka abdla bantu
bani okalange!

14 “Kali omuliro gwahonyire emalunga gwa-
malira abarhambo bombi na engabo yabo; 1éro
akalamo kani karhone omu masu gawe.”»

15 Malahika wa Nyakasane anacibwira
Eliya erhi: «Obunguluke mweshi naye
orhamuyoObohaga». Eliya anacibunguluka léro
boshi naye anacija emunda mwami ali.
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16 Amubwira, erhi: «Nyakasane adesire
ntydla:  Ebwa kuba warhumire entumwa
emwa Baal-Zebub w’Ekroni - nka kulya omu
Israheli murhaba Nyamuzinda wankaddsize,
co cirhumire okwola ncingo washoneraga
orhakubunguluke, ci okunali wafa»!

17 Akhaziyasi anacifa nk’oku Eliya anaderhaga
akanwa ka Nyakasane, omu lumuna Yoramu -
bulya arhali agwérhe murhabana - anaciyima
ahali hage, omu mwaka gwa kabiri kurhenga
Yoramu mwene Yozafati ali mwami e Y(Qda.

18 Ebisigire oku bijiro bya Akhaziyasi, oku aji-
raga, okwola ka kurhali kuyandike omu citabu
c’Empiriri z’abami b’omu Israheli?

VI. Amango ga Elisha’
2

Eliya ahékwa omu malunga. Elisha“ aja ahdli
hage

1 Erhi Nyakasane asokana Eliya omu mpusi ya
kaleméra, agdla mango Eliya ali omu njira y’okuja
e Gilgali boshi na Elisha ‘™.

2 Eliya anacibwira Elisha‘, erhi: «Obére ahéla
kwo nkuhtinyire, bulya Nyakasane antumire cin-
gana e Beteli». Elisha anacishuza erhi: «Alame
Nyakasane, gulame n’'omuka gwawe! ntakuleke»!
Banaciyandagalira e Beteli.

3 Abalébi babaga aha Betelit banacibwira
Elisha® mpu: «Ka omanyirire oku ene Nyakasane

* 21 2, 1 Elisha’, lyo izino liyégire olulimi lwéage eryo; cigereki
n'enfarasé byamuhindwire Elizeo T 2:3 2, 3 Abalébi b’e Beteli
balama haguma cikwone Eliya yéhe alama yéne.
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agendana nawinyu akugezaye ah’irhwe?»
Anacishuza erhi: «Nani nkumanyire ci
muhulike!».

4 Eliya anacibwira Elisha“ erhi: «Obére ahéala
kwo nkuhunyire, bulya Nyakasane antumire e
Yeriko». Anacishuza erhi: «Alame Nyakasane,
gulame n'omuika gwawe ntakuleke! Banacihika
e Yeriko».

5 Abalébi bali aha Yeriko banacija emunda El-
isha“ ali banacimubwira mpu: «Ka omanyire oku
ene Nyamubaho agendana nawinyu akugezeye
aha irhwe»? Anacishuza erhi: «Nkumanyire nani
ci muhulike»!

6 Eliya anacimubwira erhi: «Obére aha kwo
nkuhtnyire bulya Nyakasane antumire oku Yor-
dani. Anacimushuza erhi: Alame Nyakasane, gu-
lame n'omika gwawe! ntakuleke»; banacigenda
oku banali babiri.

7 Balébi makumi arhanu bacinyabuguma, ba-
naciyisha bayimanga kuli buzira kubayegéra;
nabo oku bali babiri bayimanga eburhambi bwa
Yordani.

8 Okubundi Eliya ayanka ecishlli cage
acibungabunga, acirhimba oku mishi, amishi
ganacicigabamwo  bihimbi  bibirj, idako
n’enyanya, bombi banaciyikira burhajoma.

9 Erhi baba bamayikira Eliya anacibwira Elisha“
erhi: «Hlna ngasi ecikukwanine okujira kuli we,
oku ntacikunyagwa». Elisha® anacishuza erhi:
«Mbone ecihimbi ca kabiri c’omika gwawe»!

10 Eliya anacimushuza erhi: «Wamahlina
akantu kazibu. Okayishinangira hano
banyehikana embere zawe, wanabona okwola,
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n'akaba arhali ntyo, kwo kuderha oku nanga».

11 Banacija balambagira banashambala,
caligumiza babona engale y’'omuliro n’enfarasi
z’omuliro: zababerlla ngasi muguma olwage
lunda, Eliya anacihékwa emalunga omu karhi
Kk’'empisi ya kaleméra.

12 Elisha' abona ebyo byoshi ahamagala erhi:
«Larha! Larha! Ngalé y'Israheli n’abasirika
bayo!». Ahodla aziméra arhacimushishaga omu
isu. Anaciyanka emyambalo yage anaciy-
isharhangula mwo mpande ibiri.

13 Anacilengeza ecishili ca Eliya erhi anacile-
sirage. Okubundi ahika oku burhambi bwa
Yordani; abwarhala oku cikunguzo.

14 Ayanka cirya cishdli Eliya asigaga,
acishlrha oku mishi anaciderha erhi: «Mashi
ngahi Nyakasane Nyamuzinda wa Eliya ali?»
Anacishirha oku mishi, nago gacigabamwo kabiri
gaja olunda n’olundi, Elisha“ ayikira.

15 Abalébi  bamulangira, banaciderha
mpu: «Omuka gwa Eliya gukola guli kuli
Elisha’». Bakanya baja emunda ali; bafukama
baytnamiriza embere zage. Banacimubwira mpu:

16 «Lola oku omu barhumisi bawe muli
bantu makumi arhanu ba burhwdli, obarhume
bagendilonza nawinyu. Ankaba ene omuka

gwa Nyakasane guba gwamamuyéhlkana,
gwajirimukwéba kuli ntondo nguma, nisi
erhi omu kabanda». Anacibashuza erhi:
«Murharhumaga yo ndi».

17 Ci bamushimbulula bamuséza bwenéne,
anacibabwira erhi: «Rhumagiyo». Banacirhuma
bantu makumi arhanu baja bafukula Eliya, nsiku
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isharhu zoshi buzira kumubona. )
18 Erhi bagaluka emunda Elisha' ali, bulya

agola mango goshi erhi anali aha Yeriko

anacibabwira erhi: «Ka ntali erhi namubwizire
nti murhagendaga»?

Ebisoémerine bibiri bya Elisha°
19 Abantu b’omu lugo banacibwira Elisha‘ mpu:
«Olu lugo luli ahdli hinja nk’'oku nahamwirhu an-
abwine; ci konene amishit gaba mabi na ecihugo

cilibuzibwe n’okumoman. ' .
20 Anacibabwira erhi: «Nderheragi embéhe

mpyahya, muhirekwo omunyu». Banaciyisha
bamudwirhireyo.

21 Anacija aha nshoko y’amishi,
anacikwébamwo gulya munyu, anaciderha
erhi: «Nyakasane adesire ntyala: “Ofumye agala
mishi irhondo murhacirhengaga oli olufu oli

n’okumoma”». . A .
22 Galya mishi ganacifuma erya ndwéla kuhika

na buno nka kulya Elisha“ anaderhaga.

23 Anacirhenga ey6la munda asoOkera e Beteli;
ago mango ali omu njira asoka, abanarhabana ba-
nacirhenga omu lugo barhondéra bamushekera;
bakaderha mpu: «Soka luhala, soka luhala!»

24 Ayérekera emunda bali abalola abahehérera
okw'izino lya NyakasaneS. Léro nsimba ibiri
zarhenga omu muzirhu zashanshanyula makumi
anni na babiri muli balya banarhabana.

} 2:19 2, 19 Ago mishi mabi gali omu cihugo, gakagirhuma abantu
n’ebintu byakamoma. § 2:24 2, 24 Omuja-bugo arhashekerwa
bulya Nyamuzinda ali haguma naye. Amagulu gage ci ebinwa
biri bya Nyamuzinda. Okamushekera erhi Nyamuzinda oshekire.
Yéne akubone.
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25 Kurhenga ahoéla ayinamukira oku ntondo ya
Karmeli, anacirhengakwo aja e Samariya.

3

Yoramu mwami w’lsraheli (852-841)

1 Yoramu mugala wa Ahabu aba mwami
w'lsraheli aha Samaériya erhi Yozafati ageza
myaka ikumi ali mwami w’e Yida; aylsize myaka
ikumi n’ibiri ali mwami.

2 Ajira ebigalugalu embere za Nyakasane ci
konene arhali ak'ishe na nina, bulya ashébire
omunara ishe ali aylbakire Baali.

3 Ci konene naye ashdya muli birya byaha
Yerobwami mwene Nebati ahebagamwo Israheli
arhanabirhengagamwo.

Israheli na Yida bacthindulira Mowabu

4 Mesha mwami w'e Mowabu ali agwérhe
amaso gage anakazagihongera mwami w’lsraheli
empongo ya bana-buzi bihumbi igana na ngand-
abuzi bihumbi igana zirya z’ebishamvu.

> Erhi Ahabu afa olya mwami w'e Mowabu
agomera omwami w’Israheli.

6 Mwami Yorami anacirhenga e Samaériya,
alalula engabo yage y’Israheli.

7 Okubundi akanya, anacirhumiza emunda
Yozafati ali mpu bage ndimubwira erhi:
«Omwami w’e Mowabu anagomire, ka wayisha
rhugendilwisa Mowabu rhwembi?  Yozafati
mwami w’'e Yada anacishuza erhi: Nyishire

onkolése nk'oku wankanacikolésa wénene,
n’olubaga lwéani nk’'oku wa nkakolésa olubaga

Iwawe, enfarasi zani nka enfarasi zawe».
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8 Anacimuddsa erhi: «Njira ehi rhwayina-
mukamwo?» Anacishuza erhi: «Omu njira eri
omw'irungu ly’Edomun».

9 Omwami w'Israheli, omwami w'e Ylda
n‘'omwami w'e Edomu, balikila. Erhi bajira
nsiku nda baja barhandanya omw’irungu, amishi
gabulikana oku kunywésa engabo n’ebintu byali

bibakulikire.
10 Okubundi mwami w’Israheli anaciderha
erhi: Mashi ydga wee! Kali Nyakasane anaham-

agirage abala bami oku banali basharhu mpu
agendibahira omu maboko ga Mowabu?

1 Ci mwami w'e YOda adbsa erhi: «Ka
nta mulébi wa Nyakasane wankahasha oku
rhudokeza Nyakasane»? Muntu muguma omu

barhumisi b’omwéami w'Israheli anacishuza
aderha erhi: «Eno munda eba Elisha’ mwene
Shafati ye wakazagidubulira amishi omu nfune za

Eliya».

12 Yozafati anaciderha erhi: «Kanwa ka
Nyakasane kali muli ye».

Omwami w’Israheli Yozafati, omwami w’e Ylida
n'omwami w'Edomu, banaciyandagala baja emu-

nda ali.
13 Elisha’ anacibwira mwami w’Israheli erhi:
«Bici kuli nie na ndwe? Kanya ojé emw’abalébi ba

sho n’aba nyoko». Mwami w’Israheli anacishuza
erhi: «Nanga bulya Nyakasane anahamagire
abila bami basharhu mpu abahdne emwa
Mowabu»,

14 Elisha“ anacishuza erhi: «Alame Nyakasane
oyu nyimangire embere zage! Nka ntali
mbabalire  Yozafati, mwami w'e Yuda,
ntankakushibirire ntankanakulozirekwo.
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15 “Ci ndérheraga buno omuzihi w’olulanga.”».
Na, erhi oyola muzihi aba akola adwirhe aziha,
okuboko kwa Nyakasane kwamujakwo

16 anaciderha erhi: «Nyakasane amaderha ntya:
Muhumbe eminamina mwa cino cidekéra».

17 Bulya kwo Nyamuzinda adesire ntyéla:
«Murhabone empusi murhabone n’enkuba, ci
konene omu bululi bw’ecira cidékéra mwayunjula
mishi, mwakazinywa mwenene n’engabo yinyu
n’ebintu binyu.

18 “Ci konene ebyo biciri bisungunu omu masu
ga Nyakasane, oku lw’ene amuha Mowabu mu-
mugwarhe omu maboko ginyu”.

19 “Muhongole ebishagala bizibu n’omu ngasi
lugo mukudule ngasi mirhi enali ya bunguke,
muflnike ngasi iriba ly’amishi musheréze ngasi
mashwa minja omu kuhiramwo amabuye”».

20 Léro, sézi gala mango banahéana enterekéro,
babona amishi gayisha gahulula garhenga ol-
unda lw’e Edomu, ecihugo canaciyunjula mishi.

21 Cikone erhi Mowabu ayumva oku abami bay-
ishire okumurhéra, balya boshi banalikola ba-
hashire okulwa amatumu bashtbazibwa, bagen-

ditwa icumbi oku lubibi. L
22 Banacizika lubungubungu, n’erhi izlba

lishoshdka erya ngabo ya Mowabu yabona amishi
goshi gakola gashusha omuko.

23 Banaciderha mpu: «Mukd oglla! mpu
balya bami bamaline, bayirhine bonene na béne,
Mowabu kanya buno ogendihaha».

24 Banaciyisha balibirhire ebwa cihando
ca bene Israheli, bene Israheli bashagamuka
bahima okurhasagiboneka, bene Mowabu bakila
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omulindi ba bayaka. Bayisha bayegera banaja

bahima bene Mowabu. o
25 Bashaba ebishagala n'omu mashwa minja

ngasi muguma akabandamwo ibuye kuhika
bagaftinika, bafuka amaliba goshi g’amishi, ba-
hongola emirhi y’amalehe yoshi ciru harhasi-
galaga agarhali mabuye gbnene kurhenga aha
Kiri-Harasheti, ababanda amabuye, bali erhi
baluzongolosire banalurhindibuzize.

26 Omwami w'e Mowa bu erhi abona oku
amahimwa omu ntambala ayanka bantu mag-

ana gali nda, bantu bikubagirwa omu ngabo
yage boshi bayomwire engodrho zabo, balonza
okuciha enjira olunda omwami we Edomu ali ci
bayabirwa.

27 Anaciyanka omugala yo yali nfula, ye
wankayimire omu byage, amuniga akola
amurherekéra kulya lukuta. Bene Israheli
erhi babona kulya bashologorhwa, bamuleka
bacishubirira omu cihugo cabo.

4

Amavurha g'omukana

1 Mukazi muguma wa mwene wabo abalébi,
anaciyaktza Elisha® anacimubwira erhi:

«Omurhumisi wawe ibanie afire, orhanahabiri
oku ali muntu orhinya Nyakasane, ci konene

owalimubisize ebirugu anayishire arhola abana
béani bombi amabahéka buja».

2 Elisha® anacimudésa erhi: «Kurhigi
nankahashikujirira? = Ombwire bici ogwérhe
omu mwawe»? Nyamukazi anacishuza erhi:
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«Mwambalikazi wawe arhagwérhi kantu aha
nyuma ly’amavurha nkazicishiga».

3 Elisha® anacimubwira erhi: «Okanye ojé
wahtna abandi oku bulungu bwawe boshi orhu-
lugu rhulya rhurhalimwo cici olérhe mwandu.

4 Hano ohika eka onaje omu mwawe n’abana
bawe, wanayigala olumvi; kandi wanarhondéra
okudubulira kwa galya mavurha gawe omu
ngasi kalugu, n’akankayunjula wanakahira
eburhambi».

5 Nyamukazi anacikanya anacija omu
mwage n'abadna bage, anaciyigala olumvi,
bakazimuhéreza ngasi kalugu naye
anabulagiramwo.

6 Erhi rhulya rhulugu rhoshi rhuba rhwa-
mayunjula, anacibwira omugala erhi: «Ompage
akandi». Naye anacimushuza erhi; «Ntako kaci-

hali».

7 Nyamukazi akanya agendibwira olya muntu
wa Nyamuzinda, naye anacimubwira erhi:
«Okanyagye ojiguza agobla mavurha olytlemwo
omwenda gwawe, kandi we n’abana bawe
wanalama n’agasigire.»

Elisha“ afiila mugala w’omu-Sunamiti

8 Lusiku luguma Elisha“ anacigera e Shunemi,
eyOla munda yabaga omukazi w'omuhirhi, nya-
mukazi anacimuséza mpu ajirya aha mwage; na
ngasi mango erhi acigeraga anajiliraho.

9 Nyamukazi anacibwira iba erhi: «Nabwine
oku oylla muntu okaziyorha agera hano aba
muntu wa Nyamuzinda.
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10 Ojire rhumuyibakire iruli rhuhiremwo
encingo, améza, entebe n’itara na ntyo
anahashikdgwishiramwo amango amaéaja hano

mwirhu». L . -
11 Lusiku luguma Elisha“ anayisha, anacisokera

omu iruli lydge anacigwishiramwo.

12 Okubundi  anacibwira  omwambali
Gehazi erhi: «Ompamagalire oydla mukazi

w’omusunamiti». Gehazi anacimuhamagala,
naye nyamukazi anaciyisha emunda ali.

13 Elisha“ anacibwira Gehazi erhi: omubwirage
ntyala: erhi, «Ala oku warhujirire aminja
nk'oku onahashire koshi, kurhi obwine
rhwankakujirira? Ka rhugend’ikusengerera

emunda mwami ali nisi erhi emw’omukulu
w’abasirika»? Nyamukazi anacishuza erhi:

«Niono ncibérire haguma na bene wirhu».

14 Elisha® anaderha erhi kurhi rhwankamu-
jirira wani! Gehazi anacishuza erhi: Ci arhajira

mwanarhabana n’iba oyula okola mushosi.

15 Elisha® aderha, erhi: «Hamagala ye.»
Omwambali anacimuhamagala; naye nyamukazi
anaciyisha ayimanga aha muhango.

16 Elisha“ anacimubwira erhi: «Mwéka irhondo
nka buno erhi obagalire omwanarhabana». Nya-

mukazi anacishuza erhi: «Nanga mashi yagirwa
we muntu wa Nyamuzinda orhantebe, orhashun-

dule mwambalikazi wawe». _
17 Nyamukazi anacirh6la izimi, anaciburha

omwanarhabana omu mwaka gwakulikiraga
galya mango gonene Elisha® anamulaganyagya.

18 Olya mwana anacikula. Lusiku luguma
akanya ashiména ishe emunda bakazagisarila
emburho.
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19 Anacibwira ishe erhi: «Naméafa n'irhwe,

namafa n'irhwe!» Ishe anacibwira omwambali
erhi: «Hekaye emunda nina ali».

20 Olya murhumisi anaciyanka olya mwana
anacimuhéka emunda nina ali, nina anacimuba-
galira kuhika gala mango izGiba lija omu nkuba
karhi, okubundi arhengamwo omuka.

21 Nyamukazi anacisobka ajimugwishiza
kw'erya ncingo y'omuntu wa Nyakasane,
anacimuyigalira mulya anahuluka.

22 Anaciyakiiza iba anaciderha erhi: «Mashi
nkuhlinyire ontumire muntu muguma muli abéla
barhumisi, andérhere na ndogomi nguma, nal-
ibirhira dubaduba emunda omuntu wa Nya-
muzinda ali mbuligaluka».

23 Iba anacimushuza erhi carhuma waja emu-
nda ali ene? «Garhali mango ga mwézi muhyahya
nisi erhi olwa Sabato». Nyamukazi anacishuza

erhi: Murhula! _ _
24 Erhi baba bamashumika erya ndogomi,

nyamukazi anacibwira omwambali erhi:
«Okanye olibirhe, orhananyimanzagya oku niene

ntacikubwirakwo». .
25 Akanya aja emunda omuntu wa Nyamuzinda

ali oku ntondo ya Karmeli.

Olya muntu wa Nyamuzinda erhi alangira
ayiruka, anacibwira omwambali Gehazi erhi:
Langira olya mukazi w’e Shunemi.

26 Kanya ojé emunda ali omudo6se erhi

kK'ozibuhire? Erhi ka_balo azibuhire? Erhi
K'omwana wawe azibuhire? Anacishuza erhi:
«Bazibuhire»! ) )

27 Erhi nyamukazi ahika h’olya muntu wa

Nyamuzinda, oku ntondo, amurhuluba amag-
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ulu. Gehazi anaciyisha mpu amukule kuli ye
ci olya muntu wa Nyamuzinda anacimushuza
erhi: Leka ye bulya omurhima gwage guyun-
jwire amaganya na Nyamuzinda arhamanyisize,

anakunfulisire. _ _ _
28 Okubundi olya mukazi anaciderha erhi:

«Ka nali mpuanyire omwanarhabana emunda na-
hamwirhu ali? Ka ntali nkubwizire nti: “Omanye

wankanshundula”™. . _
29 Elisha“ anacibwira Gehazi erhi: «Kenyera

bwinja, fumbarha akarhi kani onagende. Erhi
hankajira oyu washimana omu njira orhamula-

musagya®. Oyishihira akarhi kani aha malanga
g'0yo mwana.

30 Nina w'olya mwana anaciderha erhi: «Alame
Nyakasane, gulame n’'omuka gwawe! ntakuleke».
Elisha“ anacikanya amushimba.

31 Gehazi anali erhi abashokolire, anacihira
kalya karhi aha malanga g'olya mwana; ci

nyamwana arhayisagya, arhanafukunyagya.
Anaciyisha agalusire emunda Elisha® ali

anacimubwira erhi: «Omwéna arhazisire».
32 Erhi Elisha“ ahika omu nyumpa ashiména

omwana anafire, banamuhizire oku ncingo.

33 Anacija omu nyumpa, abasiga embuga, ayi-
gala olumvi, anacishenga Nyakasane.

34 Elisha“ anacisOka; aylbarhira omwana; ahira
akanwa kage oku kanwa k'omwana, ahira amasu
gage oku masu gage alambilira amaboko gage
oku maboko ga nyamwana, acilambulira kuli ye.

* 429 4, 29 Okurhalamusa omuntu omu njira ciri cimanyiso
oku omukolo gw’obuja-bugo guli gwa kuytlkiriza dubaduba buzira
kuheza akasanzi.
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Omubiri gw’olya mwana gwajamw’ecidirhu.

35 Oku bundi abungulukira idako omu
nyumpa, aja acigeza eyi n’eyi; ashubisoka
agendicilambulira kuli olya mwana kali nda,
nyamwana anacityera, abungiila amasu.

36 Oku Dbundi anacihamagala Gehazi,
anacimubwira erhi: «Okanye ogendihamagala
nina».  Anacimuhamagala, naye anaciyisha
anacija emunda Elisha“ ali, Elisha‘ anacimubwira
erhi: «Yanka mugala wawe».

37 Nyamukazi afukama aha magulu gage ayu-
namiriza oku idaho, okubundi arhé6la omwana
wage ahuluka.

Akabindi k'obwoge

38 Elisha“ ashubira e Gilgali, ci erhi n’ishali liri
likali bwenéne omu cihugo. Bulya abalébi bali
batamire embere zdge anacibwira omwambali
erhi: «Yanka ey0lanyungu nénéne oyendere abdla
balébi ibinda».

39 Muguma muli bo akanya aja omu lubala
aja arholéza enshéli, anacishimdna emizabibu
ahumba oku ntandagulé zali zijire zalandirakwo,
abumba ecirondo cdge. Ayisha aja azitwa

rhuhimbi rhuhimbi anahira omu mishi na ababo
barhamanyiri.

40 Barhondéra okuja kwadubula banagabulira
abantu mpu balye; ci erhi banywa kuli lirya
ibinda boshi barhondéra okuydma mpu: «Rhwa-
mafa! Rhwamafa! olufu luli muno nyungu
wani muntu wa Nyamuzinda»! Barhacihashaga
okulya.
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41 Elisha® anacibabwira erhi: Mundérherage
enshéano. Anacikwébakwo mulya nyungu
anaciderha erhi: «Mudubulire abantu balye»
Nta kantu ka bwoge kaciri muli erya nyungu.

Okuluza emigati

42 Muntu muguma anacirhenga e Baali-
Shalisha, ayisha adwirhire omuntu wa
Nyamuzinda emigati y'omwéaka muhyahya: yali
migati makumi abiri ya ngano, yali omu nshoho.
Elisha® anacimubwira erhi: «Ogabire abantu
balye».

43 Omwambali anacimubwira erhi: «Kurhi eyira
nankayigabira abantu igana»? Elisha‘ amushuza
erhi: Ogabire abantu balye. Bulya Nyakasane
adesire ntyala oku: balya banasize.

44 Anacibagabulira, banacirya n’eyindi yasi-
gala, nka kulya akanwa ka Nyakasane kanali
kadesire.

S

Nahamani afuma olushomyo

1 Nahamani murhambo mukulu w’engabo
z’abasirika ba mwami w’e Siriya, abdga murhonyi
bwenéne emwa nawabo, muntu mugale na wa
kukengwa, bulya ye Nyakasane acizagyamwo
abantu b’e Siriya; ali mulume wa ntwali ci konene
erhi anali wa lushomyo,

2 Cigabi ciguma c’abantu b’e Siriya banacikanya
bagendinyaga, erhi bashtbtka, bayisha
badwirhe mpira hinyere higuma hy’omu cihugo
c'Israheli, ehyo hinyere hyagendikakolera muka
Nahamani.
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3 Hyanacibwira nn’'omumwabo, erhi: «Mashi!
Nawirhu acijaga emwa omulébi 6ba omu
Samariya, oyu mulébi anahashimubuka lula
lushomyo Iwéage».

4 Nahamani anacikanya agendibwira nawabo
erhi: «Ntya na ntya kwo hirya hinyere hyarhen-
gaga omu cihugo c’Israheli hyadesire».

5 Mwami w’e Siriya anacimubwira erhi: «Néci!
ojage yo narhuma n’amaruba emw’'omwami

w’Israheli». ~Nahamani anacilikila anacihéka
talenta ikumi za marhale, na nfaranga bihumbi

ndarhu za masholo na mibungo ikumi ya mis-
hangi.

6 Ahéreza mwami w’'Israheli galya maruba,
galimwo ebi binwa: «Agadla maruba hano
ganakuhikakwo, omanye oku nkurhumire
mwambali wani Nahamani nti omufumye
olushomyo lumulikwo».

7 Erhi oyo mwami w’Israheli ayusisoma agola
maruba asharhula emyambalo yage, anaciderha
erhi: «Ka ndigi Nyamuzinda owankayirha ana-
cize, oblla antumire oyu muntu mpu mubuke
olushomyo? Yumvi bwinja, ka murhabwini oku
mbaka ezi oyu muntu alindonzakwo»?

8 Erhi Elisha® muntu wa Nyamuzinda ayumva
oku mwami w’Israheli anaciberire emishangi
arhuma entumwa yaja emunda ali erhi: «Mpu
cici carhumaga waciberera emyambalo? Oyu
muntu ayishe emunda ndi, amanyiraho oku

omw'Israheli muba omulébi». o
9 Nahamani anaciyisha n’enfarasi zage

n'‘engdlé yage, anaciyimanga aha lumvi
Ilw’enyumpa ya Elisha“.



2 Bami 5:10 Xix 2 Bami 5:16

10 Elisha®  anacimurhumira _ entumwa
yagendimubwira erhi: «Okanye ocishuke Kkali

nda omu Yordani; wabona omubiri gwafuma,
weéshi oshuguke».

11 Nahamani aba burhe, acikenyangula,
agenda aciderheza erhi: Nakazagicikebwa
nti nkaba ahuluka, ampikeho anayakize
izino lya Nyakasane, Nyamuzinda wage, nti
nkaba azunguliza okuboko kwége ebwa lunda
lutakatifu ntyo anfumye nie nya-mubenzi.

12 K'enyishi z'e Damasko, Amana, Efrata na
Parpara ka zirhalushiri enyishi z'omu Isra-
heli zoshi bwinja? Ka ntankahasha okugen-
dicishukiramwo nanfume? Ahindamuka yéshi
n’oburhe mpu akola agenda.

13 Abambali banacimujaho mpu ba-
mushambaze banacimubwira mpu: «Larha!
Nyamulébi acikuhtinaga akantu kadarhi, ka
orhankahashire okukajira? Ci léro obtla
amakubwira erhi: “Ocishuke wanyuguka”».

14 Okubundi obwo anacibunguluka, aclytbiza
kali nda omu Yordani nka kulya omuntu wa
Nyamuzinda anamubwiraga; omubiri gwage
gwanyuguka gwaba nk’omubiri gw'omwana
murho, yéshi afuma.

15 Okubundi ahindamuka, aja emunda omuntu
wa Nyamuzinda ali, boshi n’abambali. Erhi
ahika embere zage anaciderha erhi: «Namajaga
namanya oku nta handi Nyamuzinda aba nka
omw’Israheli. Ci buno oyémérage oluhembo lwa

mwambali wawe». _
16 Elisha® anacimushuza erhi: «Alame
Nyakasane oylla nyimanzire embere zage!



2 Bami 5:17 XX 2 Bami 5:22

ntayémére»! Anacimuséza bwenéne ci nyamulébi

acilahirira. . . . . .
17 Nahamani anacishuza erhi akaba_arhali
ntyo, oyémérage baheé mwambali wawe kuli obtlla

budaka obwankahékwa na ndogomi ibiri; bulya

mwambali wawe arhakacirherekéra bandi bahi
okuleka Nyakasane.

18 Ci konene Nyakasane ababalire mwambali
wawe kuli oku: Nawirhu erhi akola aja omu
nyumpa y'e Rimoni mpu akola ajishenga,
akanagwarhiriza oku kuboko kwani, nani
nanafukama omwodla nyumpa y'e Rimoni,
nka kulya amanafukama omwdla nyumpa y'e
Rimoni; mashi Nyakasane ababalire mwambali
wawe kuli okwola.

19 Elisha® anacimubwira erhi: «Gendaga
n'omurhula». Anacisengaruka agenda.

20 Erhi aba akola ahika erhali hofi, Ge-
hazi mwambali wa Elisha’, muntu wa Nya-
muzinda acija emurhima erhi «Alaga oku nawirhu
amaleka Nahamani w’e Siriya acigendera buzira
kuyankirira ebi ashuba amudwirhire. Alame
Nyakasane, nkola nalibirha njé emunda ali
nanacirholakwo bisungunu.»

21 Gehazi anacikanya alibisirekwo Nahamani.
Nahamani erhi alangira ayisha alibirhira emu-
nda ali, ashonéka duba duba oku ngalé yage
akanya aja emunda ali anacimudosa erhi: «Ka

buholo»! . '
22 Gehazi anacishuza erhi: «Buholo».
Nndhamwirhu  antumire mpu  nkubwire:

Bana babiri b’'omu murhundu gw'Efrayimu
bamanyishira, bali balébi, nkuhlnyire ompeé
talenta nguma ya marhale na mibungo ibiri ya
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mishangi mbahékere.

23 Nahamani anacimubwira erhi: «Yéméra
nkuheé talenta ibiri». Amuyinginga mpu azirhdle
na erhi aba amahira zirya talenta zombi muli
nshoho ibiri na erya mibungo ibiri abarhuza
bambali babiri mpu bamurhwéze byo. Erhi
bahika oku karhondo,

24 Gehazi abayanka birya bali badwirhe abibika
omu nyumpa okubundi alika balya bantu nabo
banacigenda.

25 Enyuma z'ahdéla akanya aja emunda nawabo
Elisha“ ali, naye amudodsa erhi ngahi warhenga

wani Gehazi? Anacishuza erhi: «Mwambali wawe
arhajire ngahi».

26 Flisha' anacimudofsa erhi: ka omurhima
gwani gurhali gukukulikire galy’amango olya mu-
lume anashonodkaga oku ngalé ydge anaja emu-
nda oli? Léro warhézire enfaranga okubundi
wanagula nazo ishwa, emizabibu, emizéti, emibo,
ebibuzi, enkafu, abarhumisi n’abaja-kazi.

27 Ci kwone olushomyo lwa Nahamani lukola
lwakujakwo we n’obtko bwawe ensiku zoshi.
Gehazi erhi amurhengaho ali akola ayunjwire
lushomyo, mwéru mwéru nka lubula.

6

Embasha yahera, yanabonekana
1 Lusiku luguma abalébi banacibwira Elisha‘
mpu: «Lola oku ahala rhutamire rhweshi embere

zawe hamaba hafunda». .
2 Rhuje oku Yordani rhutwe ngasi muguma

omurhi, rhunaytbakemwo aha rhwakabéra. El-
isha“ anacibashuza erhi: «Gendagi.»
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3 Muguma mulibo anacimubwira erhi:
«Yéméraga okuyija mweshi n’abarhumisi bawe».
Anacishuza erhi: «Nayija».

4 Banacigenzikanwa boshi. Erhi bahika oku

Yordani barhondéra okutwa emirhi. _
> Muguma muli bo oku adwirhe atwa omurhi,

embasha yage yaharhika yarhogera n’erwishi;
anaciyama erhi: Yajeewe! mashi Nnadhamwirhu!
ciru kuhoza nayihozagya!

6 Omuntu wa Nyamuzinda anacimudosa erhi:
Ngahi erhogire? Anacimuyérekaho. Okubundi
Elisha® anacitwa ecihimbi c’ehirhi, anacihikwéba
halya n’erya mbasha yayéréra. Anaciderha erhi:
«Rholaga yo».

7Naye alambila okuboko ayirhdla.

Elisha“ agwarha cigabi ciguma c’ab’e Aramu

8 Omwami we Aramu ali lubibi n’Israheli.
Anacijira ihano boshi n’abasirika bage ababwira

erhi: «Muyandagalire kuli lula lugo».

9 Ci konene Elisha“ anacirhuma abagendibwira
omwami w'Israheli erhi: Obugoma
burhacilangwa, bulya aha hantu ho bayandagala.

10 Mwami w'Israheli anacirhuma abagendikazi-
langa ahdla hantu omuntu wa Nyamuzinda
amubwiraga anamulangila ho, akayo6rha aha-
langa arhali liguma erhi kabiri.

11 Omurhima gomwami w'e Aramu
gwagayisibwa n’okwo, anahamagala abambali

anacibadosa erhi: «Ka murhankambwira
nani ndi ogendikanvuhula emunda omwami

w'Israheli ali»?
Muguma muli balya basirika béage

anacimushuza erhi: «Ntdye yagirwa nnawirhu;
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ci konene omulébi Elisha® aba omw’Israheli,
ye ogendikazibwira mwami w’Israheli ebinwa
waderheraga omu mwawen».

13 Mwami aderha erhi: «Mukanye mujé mwa-
longereza aha aba, nayishirhuma bamugwarhe».
Banacimubwira mpu «Lola oku ali e Dotani».

14 Anacirhuma eyéla munda, enfarasi, engaleé
n’engabo mwandu; banaciyisha budufu banacig-
orha olugo.

15 Omuntu wa Nyamuzinda azlka lubun-
gubungu, ahuluka; sinza oku e ngabo nyinji
yagosire olugo n’enfarasi n’engale. Mwambali wa
Elisha“ anacimubwira erhi: Yoo! Nnahamwirhu,
kurhi rhwajira.

16 Anacishuza erhi: «Orhayobohaga bulya
abarhuli rhweshi nabo bo banji kulusha abali
boshi nabo».

17 Elisha® ashenga anaciderha erhi:
«Nyakasane, obwiklle amasu gage, lyo
ahashibona». Nyakasane anacibungula amasu
g’olya mwambali wa Elisha‘, anacibona, alangira
entondo yoshi eyunjwire nfarasi n’engélé
z’omuliro eburhambi bwa Elisha‘“.

18 Bulya aba-Aramu bahungulukiraga emunda
Elisha“ ali, naye anacishenga Nyakasane aderha
erhi: «Mashi yagirwa ojire abala bantu b’'ihanga
babé mihtrha»! Nyakasane anacibahlisa amasu
boshi nka kulya Elisha® anaderhaga.

19 Elisha“ anacibabwira erhi: «Arhali ho enjira
eri hano, n’olugo arhali ho luli hano; munkulikire
namuhéka emunda omuntu mwajamwalonza
ali». Anacibahéka e Samariya.
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20 Erhi bahika omu Samaériya, Elisha
anaciderha erhi: «Mashi Nyamubaho obwikulle
amasu g'abala bantu lyo babona»! Nyakasane
anacibabwikila amasu babona, babona oku bali
omu ndalala ya Samariya.

21 Omwami w'Israheli erhi ababona anacidosa
Elisha“ erhi: «Ka mbanige, ka mbayirhe, larha»?

22 Anacishuza erhi: «Orhabayirhaga». Néci
aba wagwarhaga mpira n’engdérho nisi erhi
n‘'omuherho gwawe abdla wanabayirha; ci abéla
obahe omugati n'amishi, balye bananywe bagal-
ishubira emunda nawdabo ali. Anacibajirira
ebiryo by’olusiku lukulu.

23 Babirya bananywa; okubundi abalika, nabo
bagenda bashubira emunda nawabo ali. Ebyola
bigamba bya b’e Siriya birhacishubiriraga mpu
byankaja omu cihugo c’Israheli.

Ishali lyaba omu Samariya

24 Enyuma ly'okola, Ben-Hadadi, mwami w'e
Siriya ashlibtza engabo yage, asoka arhabdlira e
Samariya.

25 Ecizombo canacizuka omu Samariya;
okwola kuba bazongolosirwe n’abashombanyi
kwarhuma abantu barhabona oku bakola,
bakazigula irhwe ly’endogomi oku nfaranga
makumi gali munéani n’ehirhiri hy’amazingonoko
g’enjiwa sikéli irhanu za nfaranga.

26 Lusiku luguma erhi mwami aja agera oku
cogo, mukazi muguma anaciyakiza erhi: Mashi
mwami, orhurhabéle!
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27 Mwami anacishuza erhi: «Aka ba Nyakasane
arhakurhabiri ngahigi nankabona ebi nakurha-
balamwo? Ka nkuhumirage oku cibuga nisi erhi
omu mukenzi»?

28 Mwami anacimudosa erhi: «Bici ogwérhe»?
Nyamukazi anacishuza erhi: «Mukazi muguma
ambwizire erhi: Lerha mugala wawe rhumulye
ene, n'irhondo rhulye owani.

29 “rhwanaciyenda mugala wani rhwamulya,
omu lusiku Iwakulikiraga namubwira nti:
Lérhaga mugala wawe rhumulye. Ci konene
yéhe afulika omugala™.

30 Erhi mwami ayumva ebinwa by’oy6la mukazi
anacisharhula emyambalo yage ag6la mango
ajaga agera oku cogo olubaga lwabona, lwabona
ciru oku ali ayambirhe na sunzu w’okucibabaza™.

31 Mwami anacishuza erhi: «Nyamuzinda
anyirhe anampeze erhi irhwe lya Elisha‘ mugala
wa Shafati lyankamubérakwo ene».

Elisha® amanyisa okuhwa kw’amalumwa

32 Léro oku Elisha® ali omu nyumpa
yage boshi na bashamuka baguma, mwami

anacirhuma omuntu emunda ali. Ci konene
embere erya ntumwa ehike emunda Elisha

ali, Elisha® anacibwira balya bashamuka
erhi: «Ka mubwine; oyu mwene omwisi
w’abantu arhumire mpu bantwe igosi. Lolj,
hano eyo ntumwa eyisha mwanayigala
olumvi mumutundirike embuga. Ci

* 6:30 6, 30 Okuyambala sunzu, ciri cimanyiso c'okucibabaza
emw’Abayahudi, kuciyunjuza ebyaha embere za Nyakasane.
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konene nk’emidindiri y'amagulu ga nawabo
erhayumvikana enyuma zage»?

33 Oku acidwirhe aderha ntyala, mwami
anaciyandagalira emunda ali anacimubwira
erhi: «Lola oku oblla buhanya emwa
Nyakasane bwarhenga, cici nankacilangalirakwo
Nyakasane»?

7

1 Elisha‘ anaciderha erhi: «Yumvagi akanwa
ka Nyakasane; Nyakasane adesire ntyala:
irhondo omu mango gali nka gano, omurhemere
gw’enshano y'omiula gwakafa sikéli nguma, na
mirhemere ibiri ya nshdno yonene yakafa sikéli
nguma aha muhango gwa Samariya.»

2 Murhambo muguma w’abasirika oyu mwami
ali agwarhirizekwo anaciderha, abwira omuntu
wa Nyamuzinda erhi: «Lola, Nyamubaho, ka
anajira orhubonezo omu malunga, ka okola

kwanahashikana»? Elisha® anacimushuza erhi:
«Ald oku wabona n’amasu gawe ci konene

orhabiryekwo».

Olugo lwasigagwa n’Abanya-Siriya
3 Muli agbéla mango aha muhango hali
balwala bani ba lushomyo, banacibwirana mpu:

«Carhuma rhubéra aha kuhika aha kufa kwirhu. _
4 “Ci konene rhukahiga nti rhukolaga rhwaja

omu lugo, ishali liri omu lugo lyarhuyirha;
rhukabéra ahdla kandi kwo na kuguma na-
lyo rhwanafa. @ Kanyi, rhucihonde omu ci-
hando c’abantu b’e Siriya; akaba barharhuyisiri
rhwanalama, bakarhuyirha rhunacifire”».
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> Gali mango ga ciremba-baja, bakanya baja
ebwa cihando c’abantu b’e Siriya, banacihika oku
burhambi bw’ec6la cihando c’abantu b’e Siriya.
Barhabonagamwo omuntu.

6 Muli ecéla cihando c’abanya-Siriya,
Nyamubdho ali amarhangiyumvisamwo eri
nka midindiri ya enfarasi, emibo mboroganyo
y'engale n’oluli nka lubi lwa engabo y'abalwi.
Banacibwirana bdne na b6ne mpu: «Lola oku

omwami w’Israheli anarhizize abami b’e Hiti
n’abami b’e Misiri mpu barhushagamukirekwo».

7 Bayimuka, bakilla omulindi oku mucéracéra
bakola bayaka, bajahika amahéma gabo, enfarasi
zabo, endogomi zabo, basiga ecihando nk'oku
canali, bayadka omu kufungira amagala konene.

8 Balya balwazi b’olushomyo erhi bahika oku
burhambi, bw’ecirélo, baja muli ihéma liguma,
na erhi baba bamanywa bamanalya, barhola en-
faranga, amasholo n’emishangi, bakanya bagen-
difulika. Bashubigaluka baja omu lindi ihéma,
bagukumba ebyalimwo bagendifulika.

Obuzinda bw’entebe n‘amango g'ecizombo

9 Buzinda babwirana b6ne na b6ne, mpu:
«Arhali kwinja okila rhwajira. Olu lusiku
Iw'ene luli lusiku lwa mwanzi mwinja; erhi
rhwankanahulika kuhika izuha libashe rhwana-
jira kubi. Kanyi rhugendimanyisa ebwami».

10 Bakanya bajihamagala abasirika
bakazagilanga omuhango  gw’olugo, ba-
nacibabwira mpu: «Rhwamaja omu cihando
c'abantu b’e Siriya, rhwamashimana murhaciy-
imbwa muntu, ciru rhurhayumvirhemw’izu
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ly'omuntu; murhali ezirhali nfarasi nshwéke,
endogomi nshwéke, n'amahéma nk’oku ganali
mayUubake».

11 Balya balanzi bazanwa, bakanya
bagend’imanyisa ogbla mwanzi ebwami.

12 Mwami azlika burhanacicanika, anacibwira
abambali erhi: «Namubwira kurhi abanya-Siriya

barhujirire. Bulya bamanyire oku rhushalisire,
bamarhenga omu cihando, bamagendicifulika
erubala, mpu: Hanéla barhenga omu lugo
rhwanabagwarha bagumaguma, kandi rhujé
omu lugo».

13 Muntu muguma omu barhumisi bage anacija

omu kanwa aderha erhi: «Barhdle nfarasi irhanu
muli zira zicizine zisigire ahala, kali kwo zinali

nk’abala bene Israheli bagonyokirwe, rhurhume
abagendilola».

14 Banaciyanka ngalé ibiri haguma n’enfarasi,
mwami anacibarhuma mpu bakulikire engabo y’e
Siriya, ababwira erhi: «Mukanye mugendilola».

15 Banacilikila banacihika oku Yordani,
bashimdna omulimbwa goshi guyunjwire
mishangi n’ebindi birugu Abanya-Siriya bajaga
bakabulira, emunda bashembukiraga bayaka.
Zirya ntumwa zanacigaluka zayishimanyisa
mwami.

16 Okubundi olubaga lwahuluka lwagendihaha
omu cihando c’Abanya-Siriya. = Omurhemere
gw’enshano y'omila gwakazifa sikéli nguma na
mirhemere ibiri ya ngano konene sikéli nguma
nka kulya akanwa ka Nyamubaho kanali kade-
sire.
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170lwo lusiku mwami ali abwizire omurhambo
wage w'abasirika olya ali agwarhirizekwo mpu
alange omuhango; omu kafurhe olubaga lwa-
mutundulika asarhala anafa, nka kulya akanwa
k’'olya muntu wa Nyamuzinda kanali kadesire
galya mango mwami ahungulukiraga emunda ali.

18 Néci amango olya muntu wa Nnamahanga
abwiraga mwami erhi: «Abantu babona mirhe-
mere ibiri y’enshano y’engano konene, irhondo
omu mango gali nka ganéla, aha muhango gwa
Samariya».

19 Oy6la murhambo w’abasirika ali abwizire
omuntu wa Nyamuzinda erhi: «Ka Nyamubaho
anajira orhubonezo omu malunga? K'okola
kwanahashikana?» Naye Elisha® ali erhi

amubwizire erhi: «Ala oku wabona n’amasu
gawe ci konene orhabiryekwo».

20 Néci, ah6la muhango kwo kwanabirage, ol-
ubaga lwamutundulika, asarhala anafa.

8

Olwa olya mukazi w’e Shunemi n’ecizombo

1 Elisha® anacibwira olya mukazi afflliraga
omwana erhi: «Kanya orhenge enéla munda
we n'‘omulala gwawe ojé ah’onahashire; bulya
Nyakasane anahamagire ecizombo, co cino
ciyiruka omu cihugo, ca myaka nda».

2 Nyamukazi anacigenda ajira nka kulya
omuntu wa Nyamuzinda anamubwiraga, akanya
agenda boshi n‘omulala gwagc, agendicibérera
omu cihugo c’Abafilistini.
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3 Enyuma lya myaka nda nyamukazi anaci-
galuka arhenga emwa aba filistini, aja emu-
nda mwami ali mpu ajishenga enyumpa yage
n’amashwa gage.

4 Muli ag6la mango erhi mwami adwirhe
ashambala boshi na Gehazi, mwa mbali
w’omuntu wa Nyamuzinda, akazagimudosa erhi:
«NkuhlGinyire onganirire nani ngasi bisomerine
Elisha“ anajizire byoshi».

5 Amango akazagishambalira mwami kurhi
afilaga omufu, olya mukazi aflliraga omwana
anacirhondéra ashenga mwami enyumpa n’'ishwa
lyage. Gehazi anaciderha erhi: «Ewe yagirwa
mwami, alaga olya mukazi, alaga n’olya mwana
Elisha“ afGlaga».

6 Mwami anacishambaza nyamukazi
naye anacimubwira kurhi byabire; mwami
anacimuha omuganda anaciderha  erhi:
«Ojiderha  bamugalulire = ebyage  byoshi,
ebyarhenzire omwoéla ishwa lydge kurhenga
aha anarhengeraga omu cihugo kuhika bunola.»

Elisha“ na Hazaheli w’e Damasko

7 Elisha® akanya aja e Damasko; Ben-Hadadi
mwami w’e Siriya erhi ali mulwéla ag6la mango,
banacimubwira mpu: Omuntu wa Nyamuzinda
anajire eno munda.

8 Mwami anacibwira Hazayeli erhi: «Oyanke
oluhembo o0jé emunda oy6la muntu wa Nya-
muzinda ali ogend’imunddkeza erhi nafuma
eylra ndwala»?

9 Hazaheli anacikanya aja emunda ali. Ali
ahésire oluhembo lwa ngasi binja binaba e
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Damasko, abarhuza ngamiya makumi anni. Erhi
ayihika anacija emunda Elisha“ ali anacimubwira
erhi: «Mugala wawe Ben-Hadadi, mwami w’e
Siriya antumire emunda oli mpu nkuddse erhi:
Ka nafuma eyi ndwala»?

10 Elisha® anacishuza erhi: «Okanye
ogend'imubwira oku: Néci afuma. Ci konene
Nya mubaho ananyéresire oku okunali afa.»

11 Okubundi olya muntu wa Nyamuzi nda az-
inzibala obusu ecifufu camugwarha yéshi ayun-
jula eziri nka nshonyi,

12 anacivugumula emirenge. Hazaheli
anacimudosa _erhi:  «Carhuma nahamwirhu
alaka». Elisha® anacishuza erhi: «Bulya

manyire amabil wayishijirira bene Israheli:
wayishidllika omuliro oku bishagala byabo
biylGbakire buzibu-zibu, wanigiiza n’engo6rho
abdna b’emisole, warhonyongola abana babo
b’ebirhaba wabwagula n’abakazi bali izimi».

13 Hazaheli anacimushuza erhi: «Mwambali
wawe aligi muntu muci, ka kabwa, omu kuhenya
bya béne ebyo?» Elisha' anacimushuza erhi:
«Nyamubaho ananyéresire oku waha mwami w'e
Siriya».

14 Hazaheli anacisengaruka Elisha® anashu-
bira emwa nawdabo, naye anacimudésa erhi:
«Kurhi anakubwizire Elisha‘?» Anacishuza erhi:
«Anambwizire erhi okunali walaman».

15 Erhi buca Hazaheli anaciyanka obulengetwa
n’erhi aba amabujomya omu mishi,

abulambdlira oku busu bwa mwami, mwami
arhengamw’omiika. Hazaheli anaciylima ahali

hage.
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Obwami bwa Yoramu w’e Yiida (848-841)

16 Omu mwaka gwa karhanu gw’'okuyima
kwa Yoramu mwene Ahabu, mwami w’'Israheli
Yoramu mwene Yozafati naye aba mwami omu

Yida. . A _
17 Ali akola agwérhe myaka makumi asharhu

n'ibiri erhi aba mwami, ageza myaka munani ali
mwami aha Yeruzalemu.

18 Akulikira enjira y’abami b'Israheli nka kulya
enyumpa ya Ahabu yajiraga, anacijira ebiri bi-
galaugalu omu masu ga Nyamuzinda.

19 Ci konene Nyamubéaho arhalonzagya okush-
eréza Yada erhi mwambali wage Daudi orhuma
nka kulya anamulaganyagya oku ensiku zoshi
aba n’akamole omu bana bage.

20 Ago mango ga Yoramu, Edomu acibertla kuli
YGda aciha owage mwami.

21Yoramu agera aha Sayiri n’engalé zage zoshi;
aziika budufu budufu a lwisa abanya-Edomu
bali bamuzongolosire, 6li abarhambo b’engale, oli
olubaga, bakula omulindi bayakira emwa babwe.

22 Edomu anayo6rha aberllukinwe na Y(da
kuhika n’ene. Naye Libna aciber(la kuli Yada hofi
mw’ago6la mango.

23 Ebisigire by’ebijiro bya Yoramu, oku ajizire
koshi, okwola ka kurhali kuyandike omu citabu
c’empiriri z’abami b’e Yada?

24 Yoramu acihengeka hali b’ishe, banacimu-
bisha aha burhambi bwa b’ishe omu lugo lwa
Daudi, Akhaziyasi, mugala wage ayima ahali
héage.

Obwami bwa Akhaziyasi omu Yuda (841)
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25 Omu mwaka gwa kali ikumi na muguma
kurhenga Yoramu mwene Ahabu ali mwami
w'Israheli Akhaziyasi mwene Yoramu naye aba

mwami e Yada. A A o
26 Akhaziyasi ali agwérhe myaka makumi abiri

erhi aba mwami, ayima mwaka muguma aha
Yeruzalemu. Nina ye wali Ataliya, mwa-Omuri

mwami w’'Israheli.
27 Ashimba olugendo lw’omulala gwa Ahabu,

ajira ebigalugalu omu masu na Nyamubaho, nka
kulya enyumpa ya Ahabu yanajiraga.

28 Anacikanya bona Yoramu mwene Ahabu
mpu bakola bagendilwisa Hazaheli mwami w’e
Siriya e Ramoti omu Galadi.

29 Abanya-Siriya banacitumirha Yoramu,
mwami  Yoramu ayisha agendicibukikiza
aha Israheli birya bibande bene Siriya
bamutumirhaga e Ramoti, galya mango
akazagilwisa Hazaheli, mwami w’e Siriya.
Akhaziyasi mwene Yoramu, mwami w'e YUda
anaciyandagala ajirhangula Yoramu mwene
Ahabu, okola alwaliraga aha Yizreeli.

9

Yehu ashigwa amavurha g'okuba mwami
w’Israheli
1 Omulébi Elisha’ ahamagala muntu muguma
omu bene abalébi, anacimubwira, erhi: Hwinja
bwinja, orhdle eyi njebe y'amavurha ojé e Ramoti
omu Galadi.
2 Hano onahika eydla munda onaje walon-
gereza Yehu, mugala wa Yehoshafati ya Nimushi,
hano onamubona wanamukema omuyegule kuli
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bene wabo wanamuhéka omu nyumpa eri hago
hago.

3 Wanarhdla erya njebe yawe wanamubula-
gira amavurha aha irhwe onaderhe erhi: Ntya
kwo Nyamubaho adesire: Nkushizire amavurha
g'okuba mwami w’Israheli. Buzinda bw’aho
wanayigula olumvi ociiibirhire buzira kulinda.

4 Olya mwana murhumisi w’'omulébi,
anacikanya aja e Ramoti omu Galadi.

5> Erhi ahika yo ashimana abarhambo b’engabo
batamire. Anaciderha erhi: «Yagirwa ngwérhe
akanwa nakubwira».

6 Yehu anaciyimuka anacija omu nyumpa; olya
mwana anacimubulagira amavurha ah’irhwe
anacimubwira erhi: «Kwo Nyamubaho, Nya-
muzinda w'Israheli adesire ntydla: Nkushizire
amavurha g'okuba mwami w’olubaga lwa Nya-

mubaho omw’Israheli. _ )
70Omalire omulala gwa nawinyu Ahabu, na kuli

Yezabeli nacihéla omuko gw’abalébi, abarhumisi
bani n'omuko gwa ngasi bandi barhumisi ba
Nyamubého.

8 Enyumpa ya Ahabu eherérekere, omu
nyumpa ya Ahabu némalira ngasi boshi
banashibala oku lukita, omuja kuguma
n’'omuntu nkana omu Israheli.

9 Enyumpa ya Ahabu yaba aka enyumpa ya
Yerobwami mwene Nebati; kuguma n’enyumpa
ya Basha mwene Ahiya.

10 Orhubwa rhwalira Yezabeli omw’ishwa lya
Yizreeli arhanabone ecabisha.» Olya mwana
anayigula olumvi acilibirhira.

Yehu ayimikwa mwami
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11 Okubundi Yehu ashubira emunda bambali
ba nawabo bali, banacimudoésa mpu ka bigende-

sire bwinja? Cici oyo musirhe analikulongeza?
Naye anacibashuza erhi: «Muyishi omuntu n’oku

aderha». . N
12 Banacimubwira mpu: «Kubesha! rhuganirire

nirhu»! Anacibabwira erhi: «Oku anambwizire
kw’'oku: Nyamubéaho adesire ntyala! Nkushizire

amavurha g'okuba mwami w'Israheli...»

13 Ho na halya ngasi muguma abamba
ecishllli cage, banacimutamazakwo e nyanya
ly’emishonezo, banacibttha omushekera mpu:
«Yehu ye okola oli mwami».

Oku Yehu ayirhaga Yoramu w’Israheli na Ak-
haziyasi w’e Yiida na Yezabeli

14 Yehu mugala wa Yehoshafati ya Nimushi
anacigomera Yoramu. Agola mango erhi Yoramu
na bene Israheli boshi barhabélire e Ramoti omu
galadi badwirhe balwisa Hazaheli mwami w’'e

friya.

15 Ci konene mwami Yoramu ali erhi arhen-
zire ey0la munda galya mango bamutumirhaga
halya akazagilwira boshi na Hazaheli mwami w’e
Siriya. Yehu anaciderha erhi: Akaba munayémire
okwdla, nta muntu orhengdge munola lugo mpu
ajimanyisa e Yizreeli...

16 Yehu anacishonera oku ngale vyage,
anacikanya aja e Yizreheli bulya yo mwami
Yoram ali agwéshire, na Akhaziyasi mwami w’e
Ylda aliyishirimurhandla.

17 Omulanzi wali oku munéara aha Yizreheli,
alangira ehikungu hy’akatulo oku hizasibwa
n‘'omurhwe gwa Yehu oyérekire emunda
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bali, anaciderha erhi: «Namalangira akatulo
k’engabo». Yoramu anacimubwira erhi: Orhole
omusirika walibirha n’enfarasi, omurhume ajé
emunda bali agendibad6sa erhi: «Ka murhula»?

18 Nyamusirika anacikanya n’enfarasi yage
anacija emunda Yehu ali anacimubwira erhi:
«Mwami adosize mpu ka murhala»?  Yehu
anacishuza erhi: «Bici wajira n’omurhula»? Hin-
damuka ojeé enyuma zani. Olya wakazagilanga
anacigendimanyisa erhi: owarhumagwa an-
abahisirekwo ci konene arhacigalusire.

19 Yoramu arhuma omusirika wa kabiri naye

anacihika emunda bali anaciderha erhi: «Mwami
adosize mpu: Ka murhila»? Yehu anacimushuza

erhi: «Bici wajira n'omurhila»? Hindamuka ojé
enyuma zani.

20 Omulanzi ashubigendimanyisa erhi:
Amabahikakwo ci konene naye arhacigalusiri.
Na omu kuldba olugendo lwéabo luli nka lwa
Yehu mwene Nimushi, bulya kw’abalagaza nka
musirhe.

21 Okubundi Yoramu anaciderha erhi: «Murhe-
ganye engale». Banacirheganya engalé. Yoramu

mwami w’'Israheli na Akhaziyasi mwami w’e Yada
banacikanya ngasi muguma omu ngalé yage; ba-
nacikanya baja emunda Yehu ali, banacimurhi-
mana oku ishwa lya Naboti omu Yizreeli.

Okuyirhwa kwa Yoramu

22 Erhi abona Yehu, Yoramu anacimuddsa erhi:
«Ka murhula, Yehu»? Yehu anacishuza erhi:
«Kurhi n’'omurhiila? Oku zira mbaraga za nyoko

Yezabeli zicihaba na bala balozi bage»?
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23 Yoramu ahindamula enfarasi zage ayaka
abwira Akhaziyasi erhi: «Bwamaba bugoma, Ak-
haziyasi»!

24 Ci konene bulya Yehu ali afumbasire
omuherho gwage, abanda Yoramu omwampi
omu mbagabaga z'ebirhugo, omwampi
gwarhuluk@ina omu murhima atulongoka omu
ngale yage.

25 Yehu anacibwira musirika wage muguma ye

wali Bidikari erhi: «Mumurhenze mumukweébe
omu ishwa lya Naboti wa Yizreeli. Okengére

kurhi lulya lusiku nie na ndwe oku rhuli babiri
rhwali omu ngalé enyuma z'ishe Ahabu, Nya-
mubdaho aderha akanwa k’obugeramwa erhi:

26 Omuko gwa Naboti n'omuko gw’abana bage
injo nagubwine bwinja! Nyamubaho okudesire,
nakulylgizago muli eri ishwa lyonene! Nya-
mubaho okudesire. Omurhenzagye bunoéla ok-
abulire omw’ishwa nka kulya akanwa ka Nya-
mubaho kanadesire.»

Okuyirhwa kwa Akhaziyasi

27 Akhaziyasi erhi abona kulya ayaka, agerera
omu njira ya Beti-Hagani. Yehu anacimushimba
aderha erhi: «Naye kwo na kuguma»! Bamutu-
mirhira omu ngalé yage oku murhezi gwa Guri
héfi na Yibleyamu. Ayakira e Megido anafirayo.

28 Bambali bage bamuhéka e Yeruzalemu omu
ngale, bamubisha omu nshinda yage haguma
n'ababusi bage, omu cishagala ca Daudi.

29 Akhaziyasi abdga mwami w'e Yida omu
mwaka gwa kali ikumi na muguma kurhenga
Yoramu mwene Ahabu ali ayimire.
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Okuyirhwa kwa Yezabeli

30 Yehu aja omu Yizreheli. Yezabeli erhi
akuyumva acishiga irangi oku masu ayambala
yéshi bwinja omw’irhwe, ayunama ajilolera aha
kabonezo.

31 Erhi Yehu ahama omuhango Yezabeli

anacimudoésa erhi: «Ka murhila, wani Zimri
owayirhaga nawabo»?

32 Anaciyinamula irhwe lydge ebwa kabonezo,

anaciderha erhi: «Rhweshi na ndi rhuli? Ndi?»
Bambali babiri erhi basharhu baytnamire emu-
nda ali,

33 anacibabwira erhi: «Mumurhogeze
okw’idaho». Banacimukweba oku idaho omuko
gwage gwashahukira oku nkuta n’oku nfarasi,

zanacimuhonyogola.

34 Oku bundi aja omu nyumpa n’erhi aba
amahikamwo, alya ananywa, aderha erhi: «Kanyi
mugend’ilola bulya buhanya, munamubishe
bulya ali mwali wa mwami».

35 Bakanya bakolaga bajimubisha, ci
barhacishimanaga kuli ye erhali mpanga,

emirundi n’obukumbukumbu bw’amaboko.
36 Bayisha bagalusire, bajimanyisa Yehu naye

anaciderha erhi: «Okulla kali kanwa ka Nya-
mubéaho kalya aderhaga muli Eliya w’e Tishibiti
muli ebira binwa: Omw’ishwa lya Yizreeli mwo
ebibwa byalira omubiri gwa Yezabeli;

37 “N'omubiri gwa Yezabeli gwayorha nka
cavu hanola igulu, omw’ishwa lya Yizreeli ciru
barhakanaciderha mpu ho Yezabela aba ahala”».

10
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Omulala gwa mwami w’lsraheli gwaholoka

1 Omu Saméariya mwabaga bana makumi gali
nda bene Ahabu. Yehu ayandika amaruba
agarhuma oku barhambo babaga omu Yizreeli,
omu Samadriya, agandi gaja emw’'abashamuka
n'abaleraga balya bene Ahabu, ago maruba gali
gadesire ntyala: erhi:

2 «Hano agala maruba ganabahikakwo
ntyadla, bulya mwe mugwérhe bagala ba
nawinyu mugwérhe engalé n’enfarasi na olugo
luhamisirwe bwinja n’emirasano mwandu,

3 mulole muli abdla bene nawinyu mwéana ohi
oli mwinja kulusha, olya onakwénine mumubhire
oku ntebe ayime ahdli h’ishe na ninyu mwene
mulwire nawinyu».

4 Banaciyoboha bwenéne banaciderha mpu:
«Ala oku abami babiri barhamuhashaga; rhono,

ka rhwankahaliza?»
Omulanzi waha bwami, omukulu
w'abasirika babdga omu lugo, abagula boshi

n’abalezi barhuma entumwa emunda Yehu
ali mpu: «Rhweshi rhuli bambali bawe na

okuwankarhurhegeka rhwanakujira; ntaye
ciru n'omuguma rhwajira mwami; wéne oku
onabwine kwinja.»

6 Yehu ashubibayandikira amaruba ga kabiri
gali gadesire ntydla: «Akaba muli bani n’akaba
mwankayumva, muyanke ebirhwe by’abantu
bya abdla bene winyu muyishe mubidwirhe,
irhondo nka ganéla mango, mwananshanga aha
Yizreeli». Abola bana oku bali makumi gali
nda babaga ngasi muguma e mw’'omurhambo
muguma omu lugo, bo bakazagibalera.
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7 Erhi ag6la maruba ganabahikakwo, ba-
nacigwarha balya bene mwami babaniga; bantu
makumi gali nda; n’erhi baba baméhira amarhwe
gabo omu birhiri babirhuma emunda Yehu ali e
Yizreeli.

8 Entumwa yakanya yagend'imubwira erhi:
«Bahérhe amarhwe ga bene mwami». Naye
abashuza erhi «Mugahire birundo bibiri aha
muhango gw’olugo kuhika irhondo sézi».

9 Erhi buca sézi ahuluka, aja emunda ol-
ubaga luli anacilubwira erhi: Mwdya muli
bantu bashinganyanya, loli oku niehe nagomire
nawirhu, nanamuyisire; ci konene ndigi wanizire

abala boshi?
10 Mumanye oku akanwa ka Nnamahanga

karhajira busha hano igulu; akanwa ka Nya-
mubého aderhaga kuli eyi nyumpa ya Ahabu;
Nyamubaho anaytkirize akanwa kdge aderhaga
muli mwambali wage Eliya.

11Yehu anacimalira ngasi hyali hisigire hya omu
biko bwa Ahabu aha Yizreheli, abarhambo bage
bakulu boshi, abarhonyi bage, abadahwa bage,
kuhika harhasigalaga ciru n'omuguma.

Abaluzi b’e Yiuida banigwa

12 Okubundi akanya aja e Samaériya. Erhi
ahika omu karhi k’enjira aha Beti-Ekedi hali aha
mw’'abangere,

13 Yehu anacibugana bene wéabo Akhaziyasi

mwami w’e Y(ida anacibadoésa erhi: «Mwe bahi»?
Banacishuza mpu rhuli bene wabo Akhaziyasi

rhwayandagala okugend’ilamusa bene mwami
na bene mwamikazi.
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14 Anaciderha erhi: «Mubagwarhe banazine».
Na erhi baba bamabagwéarha banazine
bagend’ibayirhira aha iriba lya Beti-Ekedi.
Balume makumi anni, harhasigalaga ciru
n'‘omuguma.

Yehu na Yonadabu

15 Erhi arhenga eyf6la munda ashimna
Yonadabu, mwene Rekabu erhi ayérekire
emunda ali, amulamusa anacimudodsa erhi:
«Ka omurhima gwawe gunali mwinja emunda
ndi nka kulya omurhima gwani gunasima
ab’emwinyu»? YOnadabu anacishuza erhi: «Kwo
guli». Yehu anaciderha erhi: «Akaba kwo biri
ntyo, ompage omukono». Anacimuha omukono,
Yehu anacimushoneza hofi naye omu ngale.

16 Anacimubwira erhi: «Rhugende rhweshi
wabona obushiru bwani kuli Nnamahanga».
Anacimukanyanya omu ngaleé yage.

17 Erhi banahika aha Samaériya, Yehu
anacinigiza ngasi bene Ahabu banaciri aha
Samariya abaherérekeza boshi omu kushimba
kalya kanwa Nyamubéaho aderhaga omu kanwa
K’Eliya.

Okunigwa kw’abemézi ba Baali n’okushdbwa
kwa aka-nyamuzinda kage

18 Yehu anacishtibliza olubaga loshi
anacilubwira erhi: «Ahabu akolire Baali kunyi
bwenéne, Yehu yéhe amukolera kulusha.

19 Mumpamagalire bunoéla abalébi ba Baali
boshi, abamurhumikira boshi, abadahwa béage
buzira kuleka ciru n'omuguma bulya ngwérhe
enterekéro nnene narherekéra Baali; owa nkabula
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kuyisha arhalame». Yehu ajiraga ntyo ci bwali
bwenge bwa kulonza okuherérekeza abarhumisi

ba Baali. Yehu anacibabwira erhi: '
20 «Mucly6bdle bulya haba ihano likulu

ly’okukuza Baali». Boshi banacija bakulalika.

21 Yehu arhuma abaja baldlika omu Isra-
heli lyoshi, abarhumisi ba Baali bayisha boshi.
Harhasigalaga ciru n’omuguma orhayishaga;
baja omu nyumpa ya Baali, yoshi yanacija
ekakwi empande zoshi.

22 Yehu anacibwira abakazag'ibika ebirugu
erhi: «Mulérhe emyambalo oku barhumisi ba
Baali boshi». Banaciyisha badwirhe emyambalo

kuli bo boshi.
23Erhi Yehu anaja omu bali omwo6la nyumpa ya

Baali, banali boshi na Yonadabu, mugala wa Rek-
abu, abwira balya barhumisi ba Baali, erhi: «Mu-
lonze mulole harhabaga muli mwe abarhumisi ba
Nyamubaho, ci barhumisi ba Baali bonenen».

24 Erhi baba baméja omu nyumpa bakolaga
barherekéra, abahirakwo balume makumi gali
munani anacibabwira erhi: «Owankafumya muli
abala bantu mbahire, buzine oku buzine».

25 Oku banayusirherekéra ntyala, Yehu
anacibwira engabo y'abalanzi n’abarhambo
babo erhi: Mujemwo mubanige boshi,
murharhengaga ciru n’omuguma. Balya
balanzi n’abarhambo banacijamwo babanigtza
babamalira erhi baba bamaja omwadla mwa Baali.

26 Bahongola banakwéba embuga emitungo
y'omu mwa Baali erya erhankahumirwekwo,
bayiybca.

27 Bahongola omutungo gwa Baali; bakun-
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dula n’enyumpa yage banaciyijira ciguzi ciru na
kuhika na bunola.
Obwami bwa Yehu omu Israheli (841-814)

28 Yehu arhenza Baali omu Israheli. N
29 Ci konene Yehu arhondéra okukijira

amabl gali nk’aga Yerobwadmi mwene Nebati
owarhumaga Israheli ajira ecdha, aleka akanina

k'amasholo aha Beteli n’aha Dani. .
30 Nyamubaho anacibwira Yehu erhi: «Bulya

wajizire ebishingdnine embere zani na bulya wa-
jirire enyumpa ya Ahabu nka kulya omurhima
gwani gwanalonzagya, abana bawe kuhika oku
iburha lya kani baba bami omw’Israheli.»

31 Ci konene Yehu arhashibiriraga amarhegeko
ga Nyamubaho, Nyamuzinda w’Israheli; arhalek-
aga birya byaha byarhumaga Yerobwami ashom-

banyisa™ Israheli.

32 Muli ag6la mango Nyamubaho arhondéra
okufunyaza Israheli, Hazaheli anacirhondéra
okuhimira Israheli omu cihugo cabo conéne.

33 Kurhenga oku Yordani kuja ebushoshokero
bw’izliba, ahima ecihugo ca Gileadi coshi, ahima
bene Gadi, ahima bene Rubeni, ahima bene
Menashe, kurhenga oku Aroeri oku mugezi gwa
Arnoni, kuguma na Gileadi na Bashani.

34 Ebisigire bya ebijiro bya Yehu, oku ajizire
koshi entambala ahimire, okwdla ka kurhayan-
disirwi omu citabu c’Empiriri z’Abami b’Israheli?

35 Yehu anacicihengeka hali b'ishe, banacimu-
bisha aha Samaéariya. Omugala Yowakazi ayima
ahali hage.

* 10:31 10, 31 «Ashombanyisa», kandi rhwanaderha:
«Ashombésa», «ashombanya».
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36 Emyaka Yehu alamire nka mwami w'Israheli
aha Samariya, eri makumi abiri na munani.

11

Olwa Ataliya (841-835)

1 Ataliya nina wa Akhaziyasi erhi abona oku
omugala amafa, arhondéra okuherérekeza ngasi

mwanarhabana w’'omu biko bwa mwami. .
2 Ci konene Yehosheba mwali wa mwami
Yoramu na mwali wabo Akhaziyasi, arhola

Yoash mwene Akhaziyasi amukila muli balya
bana ba mwami bakazagiyirhwa agendimufulika
boshi n’'omukazi wakazagimulera omu nyumpa
y'okubikira encingo. Bamukila ntyo omu masu

ga Ataliya™ arhacihashaga okumuyirha.

3 Ageza myaka ndarhu erhi kucifulika acifulikat
boshi na Yehosheba omu ka-Nyamuzinda.
Ataliya aba ye oyima omu cihugo coshi.

4 Omu mwaka gwa nda, Yehoyada arhuma
abagendilonza abasirika b’e Kari n’abalanzi,
abahira aha burhambi bwage omu Kka-
Nyamuzinda. Banacinywana boshi naye,
abagasha omwola ka-Nyamuzinda na buzinda
abayéreka olya mwene mwami.

5 Anacibakoméreza erhi: Alagi oku mwakazi-
jira: Cigabi ciguma ca kasharhu ca muli mwe

* 11:2 11, 2 Ataliya kwo ahimbaga aka Nakesa, e Bugweshe,
lola Trois siecles chez les Bashi omu nshokolezi y’eno Bibliya
T 11:3 11, 3 Olu lukere lurhamanyisize kurhi Yehoyada, mudahwa
mukulu ago mango akagikalanga enyumpa ya mwami lyo Ataliya
alekibona oku amuniga mwene mwami.
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cakalanga ngasi lwa Sabato, kandi banayina-
muka bagend’ilanga aha bwami.

6 Ecindi cigabi cikalanga aha Suru, na ecindi
cigabi canakalanga aha muhango gw’abalanzi,
mukalanga aha bwami muhanze okuhaja.

7 Kuli erya yindi yinyu mirhwe ibiri, ngasi
boshi bankanagombolwa olwa Sabato, bana-
gend’ilanga aka-Nyamuzinda hofi na mwami.

8 Mukalanga empande zoshi, ngasi muguma
n‘emirasano yage omu nfune; erhi hanka-
jira owaderha mpu amujamwo munamuyirhe;
mukalanga mwami aha akanaja.

9 Balya basirika banacijira nka kulya
banabwiragwa n’omuddhwa Yehoyada. Erhi
babdga bamagomboélana, ngasi murhambo
n’engabo yage, oku lwa Sabato, banaja emunda
omudahwa Yehoyada ali.

10 Omudahwa anahéreza ba lya bakulu
b’abasirika amatumu n’empenzi za mwami Daudi
zabaga omu ka Nyamuzinda.

11 Balya balanzi, ngasi muguma n’emirasano
yage omu nfune, banakalanga olunda Iw’ekulyo
kuja olunda lw’ekumosho kw'enyumpa hofi
n'oluhérero na héfi h'enyumpa ntyo banazonga
mwami.

12 Okubundi omudihwa anaciyérekana
olya mwene mwami, amuyambisa ishungwe
n'ecérekane, bamuyimika mwami, bamushiga
amavurha, bakoma kagasha mpu: «Mwami
aganze»!

13 Erhi Ataliya ayumva olubi lwa balya bal-
anzi n’abandi bantu, ayisha ali laba ebwa ka-
Nyamuzinda.
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14 Alangira mwami atamire oku ntebe nka
oku banakomereraga; eburhambi bwéage erhi eri
abarhambo n’emishekera olubaga loshi luli omu
bushagaluke, banadwirhe babtha emishekera.
Ataliya asharhula emyambalo yage anaciyama
erhi: «<Bagoma! Bagomal!».

15 Okubundi omudahwa Yehoyada
anacirhegeka abakulu b’abasirika anacibabwira
erhi: «Héki ye oku bwami, mumukile omu
ngabo, na ngasi wankaderha mpu amushimba
munamuyirhe». Bulya omudahwa ali amaderha
erhi: «Barhamuyirhiraga omu ka-Nyamuzinda».

16 Bamugwarha, bamugerana omu njira
y’enfarasi, lunda lw’ebwami yo banamuyirhire.

17 Okuhandi Yehoyada ajira, ekarhi ka
Nyamubaho, mwami n’olubaga, e ndagano
y'’okubaséza mpu babé lubaga lwa Nyamuzinda;
kuguma kandi mwami n’olubaga.

18 Engabo y’'omu cihugo yoshi yanacija omu
nyumpa ya Baali, banaciyihongola, bavunan-
gavunanga empérero n’ensanamu zalimwo zoshi,
na Matani bamuyirhira embere z'ez6la mpérero,
ye wali muddhwa mukulu wa Baali. Erhi aba
acishoga abalanga omu ka-Nyamuzinda,

19 Omudahwa Yehoyada arhdla abarhambo
b’abasirika, Abanya-Kari n’abalanzi n’olubaga
loshi bayandagaza mwami omu Ka-Nyamuzinda
bamuhéka e bwami, kugera omu muhango gwa
abalanzi; mwami ajibwarhala ntyo oku ntebe
y'obwami.

20 Olubaga loshi lw’omu cihugo Ilwashagaluka,
na olugo lwaba n’omurhla; Ataliya bamuyirha
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n'engdrho omu bwami.

12

Obwami bwa Yoash omu Yiida (835-796)

1 Yoash™ ali agwérhe myéka nda ali muburhe
erhi aba mwami.

2 Omu mwaka gwa kali nda gwa okuyima kwa
Yehu, Yoash naye aba mwami, anaciyima myaka
makumi anni aha Yeruzalemu. Nina izino lyage
ye wali Sibiya w’e Bersheba.

3 Yoasi ajira ebishingadnine omu masu ga Nya-
mubdho, amango omudahwa Yehoyada anali
mulézi wage goshi.

4 Ci konene barharhenzagya e mpéro omu
birhwa; na ntyo olubaga lwanakulikiza
okukazihérera omu  birhwa, enterekéro
n’okutumbikizamwo enshangi.

5 Yoash anacibwira abaddhwa erhi: «Ngasi
nfaranga z'enterekéro banalérha omu ka-
Nyamuzinda, enfaranga ngasi  baguma
banahonga, =zirya nfaranga z'encungura
y'obuzine nk'oku ngasi muguma anahashire,
enfaranga ngasi muguma anahiga omu murhima
gwage mpu akola azirhtla omu ka-Nyamuzinda;

6 «abadahwa bazirhéle ngasi baguma oku bantu
banayishi, bagendishakalamwo enyumpa, bafuke
emirhule n'emyongobana y’enyumpa ngasi aha
ba nkanayibona».

* 12:112, 1 eriizino Yoash kwo kuyegéra ecihebraniya ciru akaba
ecigereki n’enfarase byalihindwire Joas, Yowasi
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7 Yoash alinda ahika omu myaka makumi
abiri n’isharhu barhanashoshéra emyongobana
y'enyumpa.

8 Yoash ahamagala omuddhwa Yehoyada
haguma n’abandi baddhwa anacibadosa
erhi: «Carhumirage  murhagend’ishoshéra
emyongobana y'enyumpa. Murhacirhélaga
enfaranga ngasi baguma oku bantu banayishi,
ci mundérhere ezi mukola mugwérhe
rhushoshéremwo eyo nyumpanr.

9 Abadahwa bayémeéra okurhacirh6la enfaranga
z'olubaga n’okurhacishoshéra emirhule
y'enyumpa.

10 Oku bundi omudahwa Yehoyada arhdla
isanduku, erhi aba amaéjira omurhule omu
mufiniko gw’eryo isanduku, akanya alihira aha
burhambi bw’oluhérero, ebwa kulyo nk’abantu
bakola baja omu ka-Nyamuzinda, abadahwa
bakazagilanga emihango, bakahira enfaranga
abantu bakazagilérha omu ka Nyamuzinda, mwa
lirya isanduku.

11 Erhi babonaga omw’isanduku mukola
muli nfaranga zirhali nyi, banagend’ihamagala
omwandisi wa mwami naye anayinamuka

boshi n'omudadhwa mukulu kandi banashubtza
banaganje zirya nfaranga zoshi nk'oku zanali

omu ka-Nyamuzinda.

12 Erhi bay(isagya okuganja ezo nfaranga
banaziha abadwirhe bajirisa emikolo, abali
bahizirwe okwo ka Nyamuzinda; nabo
banazigabira ababinji b’emirhamba, n’abaytbasi
b’aka Nyamuzinda,

13 banakamasamwo abandi  baylbasi,
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n'ababera amabuye; banayankakwo
bagule emirhi, n’amabuye marhendéze lyo
bahash’ishoshéra emigdku y’aka-Nyamuzinda
na ngasi bindi byanalikwanine oku nyumpa.

14 Ez6la nfaranga barhaderhaga mpu
bankagulamwo akandi kantu KkKomu ka
Nyamuzinda nka ebikombe byamarhale,
orhwere, ebikombe by'okukangila, emishekera,
ebindi birugu by’amarhale n’eby’amasholo,

15 ¢i bakaziha abakazagiylbasa mpu
bashakalemwo aka-Nyamuzinda.

16 Barhankanadesire mpu baddsa abantu
bahabagwa ezola nfaranga kurhi bazikolésize,
na kurhi bazihire ababo, bulya bali bantu
bakazagikola n’obwirhonzi.

17 Enfaranga bakazagihonga oku nterekéro
y’okuhtina obonjo oku byaha, enfaranga za ngasi
cindi citumule, ez6la nfaranga zirhakazigija omu
ka-Nyamuzinda e Yeruzalemu; zali za badahwa.

18 Léro mw’ago mango Hazaheli, mwami w'e
Siriya, anaciyisha arhabire, akoza entambala aha
Gati anahanyaga. Hazaheli acirheganya okurhéra

Yeruzalemu. o .
19 Oku bundi Yoash, mwami w'e Ylida, ayanka

ebintu byanali bigishe byoshi, birya Yozafati ag-
ishaga, ebi Yoramu agishaga, na ebya Akhaziyasi,
ababusi bage bami b’e Buyahudi, ngasi ebi
yéne ali amagisha, arhéla ngasi masholo ganali
omu mbiko y'aka-Nyamuzinda n'omu bwami,
ashanisa byoshi, ahékera Hazaheli mwami w’e
Siriya, naye agandula agenda.

20 Ebisigire by’ebijiro bya Yoash, oku ajizire
kwoshi, ebydla ka birhali biyandike omu citabu
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c'Empiriri z’Abami b’e Yada?

21 Abambali bamugomera n’erhi baba bamaéjira
irhigi ly'okumuyirha, bayirha Yoash omu nyumpa
ya Milo oku mwandagalo gwa Sila...

22 Ab6la bamuyirhaga ali: Yozakari mwene
Shimeati, ali Yehozabati mwene Shomeri, bo
bambali bamutumirhaga aho anafa. Bamubisha
haguma n’ababusi bdge omu cishagala ca Daudj;
omugala Amaziyahu ayima ahali hage.

13

Yowakazi, mwami w’lsraheli (814-798)

1 Omu mwaka gwa makumi abiri n’isharhu
kurhenga Yoash mugala wa Akhaziyasi ali
mwami omu Yada; Yowakazi mugala wa Yehu
naye aba mwami omw’Israheli, ayima aha
Samariya; ayima mydaka ikumi na nda.

2 Ajira  ebirhashinganini embere za
Nyamubaho, aylga ebydha bya Yerobwami
mugala wa Nebati, ye wajirisagya Israheli ecdha
arhanagokdlaga omu mabi gage.

3 Oburhé bwa Nyamubdho bwanaciyaka
bwenéne kuli Israheli. Bene 1 sraheli,
Nyamubaho abah&na omu maboko ga Hazaheli,
mwami w’e Siriya n'omu maboko ga Ben-Hadadi

mugala wa Hazaheli, akaziy6rha abalibuza ngasi
mango.

4 Yowakazi ayinginga Nyamubdho na Nya-
mubaho naye anamuyumva bulya naye ali
amabona kurhi Israheli alibuka ebwa kulibuz-
ibwa n‘'omwami w’e Siriya.

> Nyamubaho aha bene Israheli omucunguzi
n’erhi baba bamalikuzibwa oku bantu b’e Siriya,
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bene Israheli baytbaka n’omurhtla nk'oku ba-
nayoOrhaga amango g'embere.

6 Ci kdnene bakahirima omu byaha bya omulala
gwa Yerobwami, ye wajirisagya Israheli ecaha;
babishayamwo bwenéne, ciru n’'erya nshanga
yabo ederhwa Ashera yanayorha eri ngwike aha
Samariya.

70kwola ebwa kuba Yowakazi arhali acigwérhe
basirika banji:  banyakulwira oku nfarasi
makumi arhanu gonene, ngale ikumi zonene, na
bihumbi ikumi bya basirika bagenda n’amagulu
hoshi aho, bulya omwami w'e Siriya ali erhi
amalire engabo yoshi, ayihonyongola nka
budaka.

8 Ebisigire oku bijiro bya Yowakazi, oku ajizire
koshi, entambala alwire e byo0la ka birhali
biyandike omu citabu ¢’Empiriri z’Abami b’e Is-
raheli?

9 Yowakazi acihengeka aha burhambi
bw’ababusi bage, banacimubisha aha Samariya.
Omugala Yoash ayima ahali hage.

Olwa Yoash mwami w’Israheli (798-783)

10 Omu mwaka gwa makumi asharhu na nda
kurhenga Yoash ali mwami omu Yada, Yoash mu-
gala wa Yowakazi naye aba mwami omu Israheli
aha Samariya, ayima myaka ikumi na ndarhu.

11 Ajira ebigalugalu embere za Nyamubaho;
ajira birya byaha Yerobwami mugala wa Nebati
ajirisagyamwo Israheli, naye abishayamwo.

12 Ebisigire by’ebijiro bya Yoash, ebi ajizire
byoshi, okuhimana kwage oku alwisagya
Amaziyahu, mwami w’'e Yuda, okwola Kka
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kurhali kuyandikc omu citabu c’empiriri z’abami

b’Israheli? _ _
13 Yoash acihengeka aha burhambi bw’ababusi

bage, Yerobwami anacija oku ntebe ahali hage;
Yoash abishwa aha Samaériya haguma n’abami
b’Israheli.

Okufa kwa Elisha’
14 Elisha® anacijakwo endwala n’eyo ndwala
yanacimujana oku idaho. Yoash mwami

w'lsraheli anacibungulukira emunda alj,
arhondéra okulakira embere zige n’okuderha
erhi: «Larha we! Larha we! We ngale y'Israheli
na basirika bage!».

15 Elisha® anacimushuza erhi: «Orhole
omuherho n'emyampi».

16 Yoash anacirh6la omuherho n’emyampi. El-

isha® anacibwira omwami w'Israheli erhi: «Fola
ogwo muherho». Okubundi Elisha® ahira am-

aboko gage oku maboko ga mwami,

17 anacimubwira erhi: «Yigula akabonezo kali
ebushoshokero bw'izliba». Anacikayigula. Elisha“
anacimubwira erhi: «Lashaga»! Anacilasha.
Elisha® anacimubwira erhi: «Gwo mwampi
gw’obuhimanyi bwa Nyamubaho ogwo! gwo
mwampi wahimamwo Abanya-Siriya ogwo!
Wahimira Abanya-Siriya aha Afeki kuhika

obamalire boshi». . .
18 Ashubibwira Yoash erhi: «Rho6la emyampi».

Yoash ayirhdla. Elisha® anacibwira mwami

w'Israheli erhi: «Oshlrhe oku idaho». Yoash
ashirha kasharhu oku idaho, analeka.

19 Olya muntu wa Nnamahanga akunira
anacibwira Yoash erhi: «Kali wali okwéanine
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okushtrrha kasharhu nisi erhi kali ndarhu oku
idaho ntyo kwo wali wahima Abanya-Siriya,

obamalire; ci kone okolaga wabahima kasharhu
konene».

20 Elisha® afa, banacimubisha.  Emirhwe
y’abantu b’e Mowabu bakayisha ngasi mango

balinyaga omu cihugo.

21Léro barhdla muguma oku badwirhe babisha
omuntu, banacilangira murhwe muguma muli
erya mirhwe y'Abanya-Mowabu, olya muntu
banacimukweba omu nshinda ya Elisha® ba-
naciclyakira. Olya muntu oku ahika oku mavuha
ga Elisha“ ntya ashubiramwo omuka, ayimangira
oku magulu gdge. Abanya-Aramu bahimwa

22 Hazaheli, mwami w’e Aramu, ali amalibuza
bene Israheli amango mwami Yowakazi acirimwo
omuka.

23 Ci konene Nyamubadho ababéra obonjo
abababalira; ashubibayérekeza obusu bwéage
erhi erya ndagano alagananaga boshi na Abra-
hamu, Izaki na Yakdbo erhuma; arhalonzagya
okubaherérekeza, arhanasag’ibalekérera kuhika
na buno.

24 Hazaheli, mwami w’e Aramu, afa, omugala
Ben-Hadadi ayima ahali hage.

25Yoash mwene Yowakazi, anyaga Ben-Hadadi,
mugala wa Hazaheli, birya bishagala Hazaheli
arhodlaga omu ntambala boshi na Yowakazi, ishe
wa Yoash. Yoash abahima kasharhu anabanyaga
ebyola bishagala by'Israheli.

VII. Amami abiri n'okugwarhwa
kwa Samariya
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Obwami bwa Amaziyahu omu Ytda (796-781)

1 Omu mwaka gwa kabiri kurhenga Yoash mu-
gala wa Yowakazi, ali mwami omu Israheli, naye
Amaziyahu, mugala wa Yoash aba mwami omu
Yuda.

2 Ali akola agwérhe mydka makumi abiri
n’irhanu erhi aba mwami, ajira myaka makumi
abiri na mwenda ali mwami aha Yeruzalemu.
Nina izino lyage ye wali Yehodani, w'e Yeruza-
lemu.

3 Ajira ebishinganine embere za Nyamubdaho, ci
konene arhali ak’ishe Daudi; muli byoshi alama
ak’ishe Yoash.

4 Ci konene arhakulaga empéro zali omu
birhwa; olubaga lwanakayodrha lwahérera omu
birhwa n’okukatumbiikizayo obuku.

> Erhi aba amayimanza obwami bwage bwinja,
arhangira okuyirha balya bambali bayirhaga ishe.

6 Ci konene arhayirhaga abdna ba abdla
bayirhag'ishe = nk'oku  biyandisirwe omu
citabu coburhegesi bwa Misa, mulya
Nyamubaho ahanyire irhegeko erhi: «Ababusi
barhankayirhirwa  abana  bébo, n’abana
barhankayirhirwa ababusi babo; ci konene ngasi
muguma ayirhirwa obubi bwage».

7 Ayirha bantu bihumbi ikumi Banya-Edomu
b’omu Kabanda k'Omunyu, arhabalira ecishagala
ca Sela anacinyaga, aciyirika n’izino lya Yokoteli,
lyo cinacijira kuhika buno.

8 Oku bundi Amaziyahu alikira entumwa
emwa Yoash mugala wa Yowakazi, mwene Yehu,
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mwami w'e Israheli mpu bagend'imubwira erhi:
«Oyishe rhubuganane».

9 Yoash mwami w'Israheli anacirhuma
abagend’'ibwira Amaziyasi mwami w’e Yuda erhi:
«Omushtgi gw’e Libano gwanacirhuma abage
nd’'ibwira enduluma y'e Libano erhi: mwali
wawe ojire mugala wani amuyanke! Léro nsimba
nguma y'omu Libano yanacigera yahonyongola
gulya mushugi.

10 “Wabwinage wahima abantu b’e Edomu
bw'obtla omurhima gwawe gukola gudwirhe
gwashasharhwa. Ocihisagye ci konene obére
aha mwawe, carhuma wacirhega obuhanya?
Omanye waciyisa wéne haguma na Yada’».

11 Ci konene arhumvagya. Yoash mwami
w'Israheli anacirhabala, bagwarhana boshi
n’Amaziyahu mwami w’e Yuda, aha Beti-
Shemeshi, omu Yada.

12 YGida ahimwa n’Israheli, bene Ytda bakali-
hirhira ngasi muguma omu mwage.

13 Yoash mwami w'Israheli —anacihima
Amaziyahu, mwami w’e Ylda, mugala wa Yoash
mugala wa Akhaziyasi amugwarhira aha Beti-
Shemeshi. Anacija aha Yeruzalemu, ahongola

oku lukata lwa Yeruzalemu nka hantu ha
makoro magana anni kurhenga oku muhango

gwa Efrayimu kuja ebwa muhango guli omu
kafende-fende.

14 Agukumba amasholo, amarhale n’ebirugu
byoshi byanabaga omu ka-Nyamuzinda kuguma
na ngasi byanabaga omu mbiko y’ebwami, na
ngasi banagwasirwe mpira, asdbunga, ashubira e
Samariya.
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15 Ebisigire oku bijiro bya Yoash, oku ajizire
kwoshi, oku ahimanyire, n’oku alwisagya
Amaziyahu, mwami w’e YQida, okwdla ka kurhali
kuyandike omu citabu c’Empiriri z’Abami b’e
Israheli?

16 Yoash acihengeka aha burhambi bw’ababusi
bage, abishwa aha Samariya, haguma n’abami
b'Israheli. Omugala Yerobwami ayima ahali hage.

17 Amaziyahu, mugala wa Yoash mugala wa
Yowakazi, mwami w’e Ylda, acilamire myaka
ikumi n’irhanu enyuma ly’okufa kwa Yoash mu-
gala wa Yowakazi, mwami w'Israheli.

18 Ebisigire oku bijiro bya Amaziyahu ka birhali
biyandike omu citabu c¢’E mpiriri z’Abami b’e
Yada?

19 Bamujirira obugoma aha Yeruzalemu,
ayakira e Lakishi, c¢i konene barhuma
abagend’imuyirhira eyodla Lakishi.

20 Bayisha bamubarhwire oku nfarasi, bamu-
bisha aha Yeruzalemu, haguma n’ababusi bage
omu cishagala ca Daudi.

21 Olubaga lwa bene Yada loshi lwanaciyanka
Azariyasi, mwana walikola agwérhe myaka ikumi
na ndarhu ali muburhe, lwanacimujira mwami
ahéli h'ishe Amaziyahu.

22 Ye washubig'iyGibaka Elati n’'okumushubiza
kuli Y@da, erhi mwami Amaziyahu aba
amacihengeka aha burhambi bwa ababusi bage.

Oburhegesi bwa Yerobwami wa kabiri omu
Israheli (783-743)

23 Omu mwaka gwa kali ikumi na kasharhu

gwa okuyima kwa Amaziyahu, mugala wa Yoash,
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mwami w'e Yada, Yerobwami mugala wa Yoash
mwami w’'Israheli, aba mwami aha Samariya,

ashinga ho mydka makumi anni na mwaka
muguma.

24 Ajira ebigalugalu embere za Nyamubaho,
ajira ebyaha biri nka ebya owundi Yerobwami
mugala wa Nebati birya ajirisagyamwo Israheli

ecaha. . . _
25 Ashubiyumanyanya embibi z'Israheli,

kurhenga oku muhango gwa Hamati kuhika
oku nyanja y'Araba omu kushimba akanwa
ka Nyamubadho, Nyamuzinda w’Israheli, aka
aderhaga omu kanwa k'omulébi Yona, mugala
wa Amitayi, owayUbakaga e Gati-Heferi.

26 Nyamubdho ali amébona amalibiiko
g'Israheli galushire olugero, emunda erhacibaga
Oli muja, Oli ntagengwa, 0Oli ciru n‘'omwira olya
wankahasha okurhabéla Israheli.

27Nya mubaho arhalonzagya okuherérekeza Is-
raheli hano igulu, ahdli h’'okujira ntyo, amuyodkola
na Yerobwami mugala wa Yoash.

28 Ebisigire oku bijiro bya Yerobwami, ebi
ajizire byoshi, oku ahimanaga koshi, oku ashu-
bizagya Hamati na Damasko kuli Yiida omu Is-
raheli, okwola ka kurhali kuyandike omu citabu
c'Empiriri z’Abami b’Israheli?

29 Yerobwami acihengeka aha burhambi bwa
ababusi bage, haguma n’abami b’Israheli. Omu-
gala Zakariya ayima ahdli hage.

15
Obwami bwa Uziyahu w’e Yiida (781-740)
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1 Omu mwaéaka gwa kali makumi abiri na nda
gw’okuyima kwa Yerobwami, mwami w’Israhelj,
Uziyahu naye, mugala wa Amaziyahu, aba
mwami omu Yada.

2 Ali agwérhe myaka ikumi na nda ali muburhe
erhi aba mwami, abulijira myadka makumiarhanu

n’ibiri ali mwami aha Yeruzalemu. Nina izino
lyage ye wali Yekolyahu, w’e Yeruzalemu.

3 Ajira ebishinganine embere za Nyamubaého,
ashimba engeso z'ishe Amaziyahu.

4 Ci konene empéro zirharhengaga
omu birhwa; olubaga lwanashimbilira
okushubikarherekérera omwola birhwa,
n’okukatumbikizamwo enshangi.

> Nyamubadho amurhimbakw’obuhanya, aba
mushomyo kuhika aha kufa kwéage, yéneyéne
akabéra omu nyumpa mbertle oku zindi. Omu-
gala Yotami ye wakazagirhegeka aha ka, ye
wakazagitwira olubaga emmanja omu cihugo.

6 Ebisigire oku bijiro bya Azariya, oku ajizire
koshi, okwola ka kurhali kuyandike omu citabu
c’Empiriri z’Abami b’e Yada?

7 Uziyahu acihengeka aha burhambi
bw’ababusi bage, bamubisha haguma n’ababusi
bage omu cishagala ca Daudi. Omugala Yotami
anaciyima ahali hage.

Obwami bwa Zakariya omw’Israheli (743)

8 Omu mwaka kwa kali makumi asharhu na
munani gw’'okuyima kwa Azariyasi mwami w’e

Ylda, Zakariya mugala wa Yerobwamiayima omu
Israheli aha Samariya myézi ndarhu.
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9 Ajira ebigalugalu embere za Nyamubaho aka
ababusi bage; arhalekaga galya mabi ga Yer-
obwami mugala wa Nebati, galya ajirisagyamwo

Israheli eciha. _
10 Shalumu mugala wa Yabeshi anacijira

obugoma kuli ye, n'erhi aba amamutumirha
n’abantu boshi basima, amuyirha anayima ahali
héage.

11 Ebisigire oku bijiro bya Zakariya, laba
oku ebyo biri biyandike omu citabu ¢’Empiriri
z’Abami b'Israheli.

12 Nyamubéaho ali amabwira Yehu akala kanwa
erhi: «Bagala bawe, kuhika oku iburha lya kani,
bayima oku ntebe y’'o bwami bw'Israheli. Kwo
byanabire».

Obwdami bwa Shalumu omw’Israheli (743)

13 Shalumu mugala wa Yabeshi anaciba
mwami, mwali omu mwaka gwa kali makumi
asharhu na mwenda kurhenga Uziyahu ali
mwami omu YUda, ajira mwézi muguma ali
mwami aha Samariya.

14 Menahemu, mugala wa Gadi, anaciyinamuka
e Tirsa, na erhi aba amahika aha Samariya
atumirhira Shalumu mugala wa Yabeshi omu
Samariya, anamuyirha; anaciyima ahali hage.

15 Ebisigire oku bijiro bya Shalumu, na okwoéla
agomaga, laba oku okwoéla kuli kuyandike omu
citabu c’Empiriri z’Abami b’e Israheli.

16 Okubundi Menahemu ahagula olugo lwa
Tirsa asabunga ngasi byanali omwadla lugo n'omu
cishagala coshi, ahagula olwdla lugo ntyo ebwa
kuba lurhamuyiguliraga enyumvi zalwo aja ab-
waglla abakazi bali mazimi boshi.
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738?bwdmi bwa Menahemu omw’Israheli (743-

17 Omu mwaka gwa kali makumi asharhu na
mwenda kurhenga Uziyahu ali mwami w’e Yda,
Menahemu, mugala wa Gadi naye aba mwami
omu Israheli; ayimire myaka ikumi aha Samariya.

18 Ajira ebibl embere za Nyamubaého,
arharhengaga muli birya byaha bya Yerobwami
mugala wa Nebati, birya ajirisagyamwo Israheli
ecaha.

19 Omu mango gage, Pulu mwami w’'e Siriya
aja omu cihugo, Menahemu aha Pulu talenta ci-
humbi za marhale mpu lyo balama boshi haguma
anamudékereze omu bwami bwage.

20 Agola marhale, Menahemu agakulaga kuli
bene Israheli, akahongésa ngasi banali ba
burhwali boshi, n’okuha oydla mwami w’e Siriya.
Ngasi muntu akazagivurha sikéli makumi arhanu.
Oyo6la mwami w’e Siriya, ahindamuka, arhabéraga
omwola cihugo.

21 Ebisigire oku bijiro bya Menahemu, oku
ajizire koshi, okwola ka kurhali kuyandike omu
citabu c’Empiriri z’Abami b’Israheli?

22 Menahemu, anacicihengeka aha burhambi
bw’ababusi bage, omugala Pekahya ayima ahéli
héage.

Obwami bwa Pekahya omw’Israheli (738-737)

23 0Omu mwaka gwa karhanu gwa okuyima kwa
Uziyahu, mwami w’e YGda, Pekahya mugala wa
Menahemu aba mwami w’Israheli aha Samariya,
ashinga myéaka ibiri.
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24 Ajira ebigalugalu embere za Nyamubaho,
arhalekaga amabl ga Yerobwadmi mugala wa
Nebati galya ajirisagyamwo Israheli ecaha.

25 Pekahe mugala wa Remalyahu, ye wali
mukulu w’abasirika bage, agomera mwami
amuyirhira omu munara gw'omu bwami aha
Samariya, kuguma n'Argobu, na Ariye, ali ayishire
n'engabo y’abantu makumi arhanu b’e Gileyadi.
Ayirha Pekahya ntyo anayima ahali hage.

26 Ebisigire oku bijiro bya Pekahya, oku ajizire
koshi, ala oku okwola kuli kuyandike omu citabu
c’Empiriri z’ Abami b’Israheli.

Obwami bwa Pekahe omw’Israheli (737-732)

27 Omu mwaka gwa makumi arhanu n'ibiri
kurhenga Uziyahu ali mwami omu Buyahudi
Pekahe, mugala wa Remalyahu ayima omu
bwami bw’Israheli aha Samariya myaka makumi
abiri.

28 Ajira ebigalugalu omu masu ga Nyamubaho;
arhalekaga galya mabi ga Yerobwami mugala wa
Nebati, galya ajirisagyamwo Israheli ecaha.

29 Agbla mango Pekahe ali mwami w'Israheli,
Tiglati-Pileseri mwami w'e Aslriya ayisha
arhabire, anaciyanka Iyoni, arhdéla na Abel-
Bet-Maaka, arhdla Yanowaha, ahirakwo Kedeshi,
Hasori, na Gileyadi, kuguma na Galileya n’e
cihugo ca Nefutali, abali bagwasirwe mpira
abajana e Siriya.

30 Hoseya mugala wa Ela erhi aba améjirira
Pekahe obugoma, ayirha Pekahe, mugala wa
Remalyahu anaciyima ahali hdge, omu mwaéka
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gwa kali makumi abiri gw'okuyima kwa Yotami,
mugala wa Uziyahu.

31 Ebisigire oku bijiro bya Pekahe, oku ajizire
kwoshi, laba oku okwdla kuli kuyandike omu
citabu c’Empiriri z’Abami b’Israheli.

Obwami bwa Yotami omu Yuda (740-736)
32 Omu mwaka gwa kabiri kurhenga Pekahe
mugala wa Remalyahu ali mwami omw’Israheli,
Yotami, mugala wa Uziyahu aba mwami naye

omu Yada. A A o
33 Ali akola agwérhe myaka makumi abiri

n’irhanu erhi aba mwami, ayima na yindi ikumi
na ndarhu aha Yeruzalemu. Nina ye wader-
hagwa Yerusha, mwali wa Sadoki.

34 Ajira ebishingdnine omu masu ga
Nyamubaho, ashimba loshiloshi enjira y'ishe
Uziyahu.

35 Ci koénene arhakulaga empéro omu birhwa;
olubaga lwanakulikiza okukarherekérera omu
birhwa n’okukatumbiikizamwo enshangi. Ye
waylbasagya omuhango gw’enyanya gw’'aka-
Nyamuzinda.

36 Ebisigire oku bijiro bya Yotami, oku ajizire
koshi, okwola ka kurhali kuyandike omu citabu
c'Empiriri z’Abami b’'Israheli.

37 Muli ezo nsiku, Nyamubaho arhondéra
okurhumira YGda Rasoni, mwami w’e Aramu na
Pekahe, mwene Remalyahu.

38  Yotami acihengeka aha  burhambi
bw’ababusi  bage, anacibishwa haguma
n'ababusi bdge omu cishagala ca Daudi, ishe.
Omugala Akazi ayima ahadli hage.
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Obwami bwa Akazi omu Yuda (736-716)

10mu mwaka gwa kali ikumi na nda kurhenga
Pekahe mwene Remalyahu ali mwami, naye
Akazi mugala wa Yotami aba mwami omu Yada.

2 Akazi ali agwérhe mydka makumi abiri
amango abaga mwami, anaciydrha myéaka ikumi
na ndarhu ali mwami aha Yeruzalemu. Arhaji-
raga okushingdnine omu masu ga Nyamubaho,
Nyamuzinda wéage, nka kulya ishe Daudi ajiraga.

3 Ci ashimba enjira mbi y’abami b’Israheli, ciru
ageza omugala omu muliro, omu kuyiga en-
geso mbi za galya mashanja Nyamuzinda akun-
gushaga embere za bene Israheli:

4 Ajira enterekéro, anatumbikiza obuku omu
mpéro z’omu birhwa n'eza aha idako lya ngasi
mirhi mibishi.

5 Okubundi, Rasoni, mwami w’'e Siriya na
Pekahe, mwene Remalyahu mwami w’Israheli,
banacirhabdlira e Yeruzalemu, banacigorha
Akazi, ci kdne ne barhahashigimuhima.

6 Muli agbla mango, Rasoni mwami w'e Siriya-
Edomi anyaga ecihugo ca Elati anacicilunga
kuli Siriya; alibirhakwo Abayahudi babaga
omu Elati, anacihiramwo Abanya-Siriya, bo
banaciylibakamwo kuhika gano mango.

7 Akazi arhuma entumwa emwa
Tiglati-Pileseri, mwami w’'e Aslriya, mpu
bagendimubwira, erhi: «Ndi mwambali wawe na
mugala wawe, osOke oyishe ondiktze kuli mwami
w'e Siriya n'omwami w'Israheli, bantabalire.»

8 Akazi anaciyanka enfaranga n’amasholo gali
omu ka-Nyamuzinda kuguma n’ezali omu mbiko
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omu nyumpa ya mwami, abirhuma nka luhembo
emw’'omwami w’'e Asiriya.

9 Olya mwami w’'e Asiriya anacimuyumva, na
erhi aba amarhabalira Damasko anacimunyaga,
na erhi aba amumunyaga, abantu babagamwo
abahéka e Kiri, naye omwami wabo Rasoni
amuyirha.

10 Mwami Akazi akanya aja e Damasko,
ajiyankirira Tiglati-Pileseri, mwami w’e Aslriya.
Erhi abona oluhérero lwali aha Damasko mwami
Akazi anacirhumira omudahwa Uriya enshusho
na engero zalo mpu baluytbake banaluyunjuze
loshi.

11 Omudahwa Uriya anaciylbaka lulya luhérero,
omudahwa. Uriya anayunjuza lulya luhérero omu
kushimba kulya Akazi arhumaga erhi ali aha
Damasko, alubumba embere mwami arhenge e
Damasko.

12 Erhi arhenga e Damasko mwami abona
lulya luhérero, mwami ayégera lulya luhérero
anacilusokerakwo.

13 Mwami ajirirakwo enterekéro zage
z’embagwa n’ez’okuyodcibwa, alusuhira obwanga
anacilushahulizakwo omuko gw'enterekéro zage
z’omurhla.

14 Lulya luhérero Iw'omulinga Iwabaga
embere z'aka-Nyamuzinda, anacilurhenza halya
mbére z'aka-Nyamuzinda, lugendo luli nka
kurhenga kwa lulya lundi luhérero kuja omu
ka-Nyamuzinda, aluhira eburhambi bw’olundi,
ebwa kulyo.

15 Mwami ashubirhegeka omudahwa Uriya
erhi: «Okayokera kuli olu luhérero enterekéro y’e
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sézi na ey'ebijingo, enterekéro y'okuyocibwa
yemwa mwami, na eyomuko, enterekéro
y’okuyodcibwa y’olubaga n’eyindi yalwo y’omuko,
okashahulizakwo n’omuko n’ezindi nterekéro
zoshi. Olwo luhérero lw’amarhale, niene
nacimanya oku nalujira».

16 Omudahwa Uriya anacijira ngasi oku mwami
anamurhegekaga koshi.

17 N'okundi mwami Akazi avunanga
orhucikirizo n’amakondo, aklila enyogero
abungulula eciyanja cabaga kuli zirya mpanzi
z’omulinga zakazag'icibarhula, acihira oku idaho
ahdli habambirwe amabuye.

18 Acinyihya erhi oyo mwami w'e Asiriya
arhuma ebyali bylbakirwe emikolo y'olwa
Sabato, omu ka-Nyamuzinda, kuguma
n'emuhanda aha mwami akazagigera.

19 Ebindi by'olwa Akazi n’ebi ajizire byoshi,
ebyo byoshi ka birhali biyandike Oku citabu
c’Empiriri z’Abami b’Israheli?

20 Akazi acihengeka hali b’ishe, abishwa
haguma n’ababusi bage omu cishagala ca Daudi.
omugala Hizekiyahu ayima ahali hage.

17

Obwami bwa Hozeya omu Israheli (732-724)

1 Omu mwéaka gwa ikumi na kabiri gwa
okuyima kwa Akazi, mwami w'e Yada, Hozeya
mugala wa Ela aba mwami w’Israheli aha
Samariya, ajira myaka mwenda.

2 Ajira ebigalugalu embere za Nyakubéaho, ci
konene arhali nka abandi bami b’embere zage.
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3 Salamanasari mwami w'e Asiriya, asoOka
ajimulwisa, Hozeya amushiga anakamuhongera.

4 Okuhandi oyo mwami w'e Asiriya, abona
oku hali obugoma emunda Hozeya ali, owarhu-
maga entumwa emwa Sayisi, mwami w’e Misiri,
na kulya kuba arhacihongaga ebwami, nk’oku
anakdmereraga okujira eyindi myaka; oyo mwami
w’e Asiriya amugwarha amuhira omu mpamikwa.

Okugwarhwa kwa Samariya (721)

5 0Oyo mwami w’e Asiriya, azungula omu cihugo,
asOka arhabdlira e Samariya; agorha olwo lugo
myaka isharhu.

6 Omu mwaka gwa kali mwenda kurhenga
Hozeya ali mwami, oyo mwami w’'e Asiriya
agwarha Samadriya; bene Israheli babagamwo
abahéka e Aslriya, ajibahira aha Hala, oku Habori
Iwishi lw’e Gozani, n'omu bishagala bya Médi.

Engerérezo oku  biyérekire  okushabiilwa
kw’obwami bw’Israheli

7 Okwola kwoshi kwanaciba ntydla ebwa
kuba bene Israheli bamabihira Nyamubaho, Nya-
muzinda wabo, owabakllaga omu cihugo c'e
Misiri abarhenza omu maboko ga Faraoni mwami
w’e Misiri, na ebwa kuba bakola bahardmya bandi
bandi banyamuzinda.

8 Banacishimba n’engeso za galya mashanja
Nyamuzinda akungushaga embere za bene Is-
raheli, bashimba n’oborhere bubi bw’abami

b’Israheli. _ _ _
9 Bene Israheli baba n’enkengéro zirhashin-

ganini embere za Nyamubaho, Nyamuzinda
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wabo. Baylbaka empéro omu birhwa bya ebisha-
gala byabo byoshi, kurhenga oku munara gwa
abalanzi kuja oku bishagala bihamike buzibu-

zibu.
10 Bagwika amabuye, bahira enshanga oku

ngasi hirhondo n’oku ngasi murhi mubishi.

11 Bagendikatumbiikiza enshangi omodla
birhwa nka kulya galya mashanja Nyamubaho
alibirhagakwo embere zabo gakazagijira.
Bajira ntyo ebintu bigalugalu bya okugayisa
Nyamubaho.

12 Bakolera abazimu balya Nyamuzinda aba-
hanzagya amango ababwiraga erhi: «Murhahira
mukajira okwola».

13 Nyamuzinda ayumvisa okwola omw’Israheli

n‘omu Yuda, aderha omu kanwa k’abalébi, erhi:
«Murhenge muli ez6la njira zinyu ngalugalu,

mushimbe amarhegeko gani n’akanwa kani nka
kulya narhegekaga ababusi binyu, na nka okila
nshubir'ibabwirakwo omu binwa bya abalébi
bani».

14 Ci konene barhayumvagya, baciybrhera
bacikanyi  cirhagomba, bajira  ecikanyi
cirhagomba ak’ababusi babo erhi baleka
okuyéméra Nyamubaho Nyamuzinda wabo.

15 Bajandika amarhegeko n’endagano ajiraga
haguma n’ababusi babo, baleka loshi obuhamirizi
bwage kuli bo. Bashimba ebintu bya busha ntyo
baba bdnene bantu ba busha bayiga amashanja
Nyamuzinda ali amabahanza mpu barhayigaga.

16 Baleka amarhegeko goshi ga Nyamubaho,
Nyamuzinda wabo, batula enyana z’ebytma,
bajira enshanga, bafukamira abazimu ba omu
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malunga boshi, banakolera Baali.

17 Bakazigeza bagala babo na bali babo
omu ngulumira z'’omuliro, baja omu kulaguza
n’okuloga haguma, baciguza omu kujira amabi
embere za Nyamubaho, bamugayisa.

18 Naye Nyamubaho alubira bwenéne Israheli
kuhika amuhirigisa omu masu gage. Ishanja lya
Yida lyone lyasigala.

19 Ciru naye Y0da arhashimbaga bwinja
amarhegeko ga Nyamubdaho, Nyamuzinda wabo,
ashimba naye engeso z'Israheli.

20 Nyamubaho akabulira oblko bwa bene
Israheli boshi, abalibuza, aleka banyagwa kuhika
amango abayégllaga loshi embere z'obusu
bwage.

21 Amango bene Israheli baciber{ilaga oku mu-
lala gwa Daudi, kandi bone banasinga owabo
mwami ye Yerobwami mugala wa Nebati, oyola
Yerobwami abayégila bwenéne kuli Nyamubaho,
abajirisa ntyo ecaha cinene bwenéne.

22 Bene Israheli baja boshi muli birya byaha
Yerobwami anajiraga byoshi, barhanacibilekaga
aba kushaya babishayamwo.

23 Kuhika Nyamubéaho alinda abakaga kuli em-
bere zage kulya anali amabarhonda omu kanwa
k’abarhumisi bage b’abalébi. Israheli ahékwa kuli
n’ecihugo cage, omu Asiriya, yo anaciba kuhika
mwa gano mango.

Omurhondéro gw’Abanya-Samariya
24 Omwami w’'e Asiriya anaciyisha adwirhe
abantu kurhenga omu Babiloni, kurhenga omu
Kuta, kurhenga omu Awa, kurhenga omu Hamati
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na e Safarwayimi, anacibaytbasa omu bishagala
bya Samaériya, ahali ha bene Israheli. Banaciyima
ntyo muli Samariya, baylbaka omu bishagala
byamwo.

25 Ci kulya kuba erhi barhangira okuylibaka
barhashibiriraga okurhinya Nyamubaho. Nya-
mubaho abalikira entale zabakolamw’emyone.

26 Banacihisa kwo omwami w'e Asiriya
omwanzi mpu: «Galya mashanja wayishaga
ogukumbire onagahira omu bishagala bya
Samariya, barhabaga n’obulyo bw’okushimba
amarhegeko ga Nyamuzinda w’ecdla cihugo.

Okwo kwarhuma abarhumira entale zinadwirhe
zabayirhamwo banji ebwa kuba barhayishi

kurhi bankaharanya oyo Nyamuzinda w’ecdla
cihugo.»

27 Naye Mwami w'e Asiriya anacirhegeka
erhi: «Murhume yo muguma muli balya
badahwa bayishaga bahérhwe buja, agendiytbaka
yo anakabayigiriza kurhi bankakolera oyo
Nyamuzinda w’ecéla cihugo.»

28 Mudahwa muguma muli balya barhenz-
ibagwa e Samariya ayisha aylbaka aha Beteli,
akabayigiriza kurhi bankarhinya Nyamubéaho.

29 Ci konene okwdla kurhahanzagya ngasi
ishanja okujira ngasi liguma omuzimu wa-
lyo n’'okukabahira omu mpéro Abanya-Samariya
baylbakaga omu birhwa, ngasi ishanja omu
cishagala lyanaytbakaga.

30 Abantu barhengaga e Babiloni bajira omuz-
imu wabo ye Sukoti-Benoti, abantu barhengaga
e Kuta bajira omuzimu wabo ye Nergali, abantu
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barhengaga e Hamati bajira omuzimu wabo ye
Ashima,

31 abantu barhengaga e Hawa bajira Nibazi
na Tartaki, abantu barhengaga e Sefarwayimi

babakwéba abana babo omu muliro omu kukuza
Adrameleki na Anameleki bazimu b’Abanya-

Sefarwayimi.

32 Ci kwone bahardmya na Nyamubéaho, ntyo
barhéla baguma muli bo babajira badahwa
b’okukabarherekérera omwola birhwa.

33 Ntyo kwo bakazagiharamya Nyamubdaho
erhi banadwirhe bakuza abazimu b’emwa galya
mashanja barhengaga.

34 Kuhika bunéla bacishimba ezb6la ngeso
zabo za mira, barhahardmya Nyamubaho,
barhanashimba 0li amarhegeko gabo n’engeso
zZ’emwabo, n'0li  akanwa  n’amarhegeko
Nyamubaho ahaga bene Yakobo olya ayirikaga
Israheli.

35 Nyamuzinda ali amasinga endagano
haguma nabo anabakomeéreza erhi:
«Murhakazag'iharamya abandi bazimu,
murhanakazagibafukamira, murhabakoleraga
nisi erhi okubajirira enterekéro.

36 Erhi cikonene, Nyamubaho, Nyamuzinda
winyu, olya wabakulaga omu cihugo c’e Misiri na
obuhashe bunene na okuboko kubangalire, oyola
ye mwakaziharamya, oydla ye mwakazifukamira
n’oy0la ye mwakazijirira enterekéro.

37 Mushimbe akanwa, mushimbe obulonza
bwage, na galya marhegeko amuyandikiraga
mukagashimba ngasi lusiku munacilange
murhahardmagya bazimu.
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38 Murhayibagiraga endagano najiraga haguma
na ninyu, murhanakazag’'iharamya abandi baz-
imu.

39 Ci konene murhinye Nyamubaho, Nya-
muzinda winyu, yénene ye wabaliktza oku ngasi
bashombanyi binyu boshi.»

40 Ci kone barhamuyumvagya, banakulikiza
okukashimba amarhegeko gabo ga mira.

41 Ntyola kwo agbla mashanja bakazagiharamya
Nyamubaho erhi ganadwirhe gakuza ensanamu
zabo. Kuguma, abadna babo nabo kwo
banakazagijira, n’abana b’abana béabo, kuhika
bunéla banacikajira aka b’ishe wabo.

VIII. Amango mazinda g’obwami
bwa Yuda

18

Oku Yezekiyahu ayimaga (716-687)

1 Omu mwaka gwa kasharhu g'obwami bwa
Hozeya, mugala wa Ela, mwami w’Israheli,
Hizekiyahu, mugala wa Akazi, ashuba mwami
w’e Ylda.

2 Ali gwérhe myaka makumi abiri n’irhanu erhi
aja oku ntebe na ntyo ayima myaka makumi
abirhi na mwenda e Yeruzalemu; nnina ye wali
Abi mwali wa Zakariya.

3 Anacisimisa  Nyakasane, ashimbdilira
obworhere bwinja bwa shakultiza wage Daudi.

4 Ye walahiraga okukazigashaniza oku
rhurhondo, ashaba emilunga, anahongola
emilunga n'emihdla ya Ashera, ashandaza enjoka
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y’ecima® c’'omulinga erya Misa atulaga; kuhika
ago mango bene Israheli erhi banaciyirherekére;
erhi bayihire izino lya Nehushtani.

5  Acikubagira  Nyakasane, Nyamuzinda
w'Israheli. Aha nyuma zage, nta wundi
mwami w'e YOda wacimuhisirekwo, harhali
ciru n'omuguma embere zage.

6 Ayorha acishwékire kuli Nyakasane buzira
okumutwika, na kandi ashimbdlira galya
marhegeko Nyakasane abwiraga Musa.

7 Nyakasane ali muliye, emikolo yage yoshi
yakamubéra. Acikulakwo omwami w’e Asuru

aleka n’okumurhumikira.
8 Ye wahimaga Abafilistini, abakwamiukakwo

kuhika e Gaza, abahisa oku mbibi zabo, ciru
n’ebishagala byabo bizibuzibu, byoshi abihagula.

Okugwarhwa kwa Samariya

9 Oku mwaka gwa kani gw'obwami bwa
Yezekiyahu, gwo gwali mwaka gwa kali nda gwa
Hozeya mugala wa Ela, mwami w’e Israheli,
Salmanasari, mwami w’e Astru arhéra Samariya,
amugorha.

10 Amugwarha enyuma lya mydaka isharhu.
Gwali mwaka gwa kali ndarhu gw’obwami bwa
Hizekiyahu; gwo gwali mwéka gwa kali mwenda
gwa Hozeya, mwami w’Israheli, gwo mango
Samariya agwarhagwa.

* 184 18, 4 Enjoka y'ecima c'olunyerere: Abayahudi bali ba-
marhondéra okugashéniza eyo nsalamu n’okuyiharamya, baliki-
rimanya mpu nkaba egwérhe obuhashe bw'okufumya endwala;
co carhumaga bakaziyitumblira obuku.
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11 Omwami w’e Aslru aluliza ab’e Israheli,
abakila e Astiru abaheka e Hala héfi n'e Habori,
lwo lwishi lw'e Gozani, n'omu bishagala by'e
MEédi.

12 Kwali. kuba bulya barhakengaga akanwa
ka Nyakasane, Nyamuzinda wéabo na bulya
barhashimbaga endagdno ajiraga nabo: ngasi
byoshi Masa, murhumisi wa Nyakasane arhegek-
aga, barhabishimbaga barhanabijiraga.

Senakeribu arhéra obwami bw’e Yiida

13 Omu mwéaka gwa kali ikumi na kani
gw'obwami bwa Yezekiyahut;  Senakeribu,
mwami w'e Astru arhéra ebisbagala bizibuzibu
byoshi bya Ytda anabiyanka.

14 Ago mango Yezekiyahu, mwami w’'e Yida,
arhumiza mpu babwire omwami w’e Astiru wali e
Lakishi erhi: «Najizire kubi! Orhacinyirhe. Ngasi
ebi wankampuna, nabijira». Mwami w’e Aslru
abwira Yezekiyahu mwami w’e Yida, mpu ajire
talenta magana asharhu za byuma bya lunyerere

na talenta makumi asharhu za masholo

15Yezekiyahu anacihana ebyGima by’olunyerere
byoshi byali omu ka-Nyamuzinda n’ebyali omu
bwami.

16 Ago mango lyo Yezekiyahu ashabaga
enyumvi z'aka-Nyamuzinda ciru n’emilirango
erya yéne mwami w'e YOda azungulusagya
ebylma, abiha mwami w’e Aslru.

Mwami arhuma omukulu w’abasirika.

T 18:13 18, 13 Entambala ya Senakeribu mwene Saragoni mwami
w’e Asliru omu Israheli-Palestina yali omu mwaka gwa 701 em-
bere za Kristu. Lola Iz 36—37.
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17 Kurhengerera e Lakishi, mwami w’e As{ru

arhuma omusirika mukulu na murhabazi
w'olugeréro lw’abasirika e Yeruzalemu emunda

mwami Yezekiyahu ali, ali lusibwe n’omurhwe
gw’abalwi. AsoOkera e Yeruzalemu, asOka, ahika
agendija hofi n'omubunda, ahanda hofi n’ecisima
cali njiranyanya, cali oku njira eyérekire oku
buzinda bw’ishwa lya Dobi.

18 Ahamagala mwéami. Okubundi Eliyakimu
mwene Hilkiyahu ye wali murhumisi, Shebuna
mwandisi, na Yowahi mwene Asafi bahuluka,
baja emunda ali.

19 Olya musirika mukulu n’omurhabézi
w'olugeréro  lw’abasirika  ababwira  erhi:
«Mubwire Yezekiyahu erhi ntya kw'omwami
mukulu adesire, mwami w'e Asuru. Obwo
bulangalire ocikubagire, bw’obulangalire buci?

20 “K’ocikebirwe mpu ebinwa kdne, byanager-
erwa oku ihano n’oburhwaéli bw’'okujira am-
atabaro? Indi olangalire obu wangomire?.”

21 “Lola oku olangalire oburhabéle bw’ehyo
hishekesheke hivune, Misiri, hyo hiyagaza
hinarhulungule enfune zicishomya mpu
zahiyegerera? Ntyo kwo Faraoni mwami
w’'e Misiri, ayo6rha kuli balya boshi baci
mwikubagira.”.

22“Caba mukola mwambwira mpu: Nyakasane,
Nyamuzinda ye rhulangdlire, cikone k’arhali ye
Yezekiyahu ashabiraga entulillo n’oluhérero an-

abwira_abantu b’omu Yada n'ab’e Yeruzalemu
erhi: Ka kurheng’ene embere z'oluhérero yo

mwakazifukama e Yeruzalemu?.”».
23 Léro oshigane na nnahamwirhu mwami w'e
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Asiriya: anakuha biterusi bihumbi bibiri akaba

wa nkabona abasirika babishonakwo. _
24 Konabwine nka wankatundulika @ ciru
muguma muli aba barhumisi banyi ba

nndhamwirhu? Caba olangalire Misiri mpu akuha
engalé n'abagenda oku biterusi!

25 Na kandi k'omanyire mpu arhali oku bu-
lonza bwa Nyakasane nsoOsire nti mpyajire eci
cihugo? Nyakasane yéne wambwizire: «Rhéra eci
cihugo onacihyajire».

26 Eliyakimu, mugala wa Hilkiyahu,

Shebuna na Yowahi babwira omurhabazi
mukulu w’'olugeréro Iw’abalwi mpu: «We

kasinga okazibwira bambali bawe omu lulimi
Iw'eciarameyo bulya kuyumva rhuluyumva,
orhacikazigirhubwira omu cihebraniya n’olu
lubaga luli omu mbaraza lwayumvan.

27 Ci kwone omurhabazi mukulu w’olugeréro
Iw’abasirika ababwira erhi: «Ka kuli nnawinyu
erhi kuli we nndhamwirhu antumire mpu
nderhe ebyo binwa? Karhali emwa bala bantu
babwarhire omu mbaraza, banasézibwe okulya
amazi gabo, n'okunywa amashu gabo: haguma
ninyu?».

28 Léro omusirika mukulu ayimanga
anaciyaktza n’izu linene omu lulimi lw’e Yada

aderha ebi binwa: «Yumvi akanwa K'omwami
mukulu, mwami w’e Astru.

29 “Ntya kwo mwami adesire: Yezekiyahu
arhamurhebaga bulya arhamukule omu nfune
zani".

¥ 18:27 18, 27 Okulya amazi n’'okunywa amashu ciri cimanyiso
c’ecizombo cikali cirhogera abarhézirwe.
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30“Yezekiyahu arhamulangalizagya Nyakasane

busha, Nya kasane arhuyobkola n’eci cihugo
cirhahénwe omu maboko ga mwami w’e Astru”.

Murhayumvagya Yezekiyahu bulya ntya

kwo mwami w’e Aslru adesire erhi: Munkuze
munanshige, ngasi muguma akalya omuzabibu

gwomu kwage, ngasi muguma akalya ilehe
ly'omutini gwage, ngasi muguma akanywa
amishi g'omu cirhenga cage”.

32 “Kuhika amango nayisha n'okumuhéka omu
cihugo cishushine n’ecinyu; cihugo cirimwo en-
shano n’idivayi, cihugo c’emigati n’emizabibu,
cihugo ca mizéti, cihugo c’amavurha n’obtci, lyo
mulama, lyo munalekifa. Lé&ro murhaciyum-
vagya Yezekiyahu bulya ali amushumika kubi
erhi amubwira mpu: Nyakasane anarhuyokole!”

33 “Ka banyamuzinda b’amashanja babwine
oku baciza ngasi cihugo mwami w'e Aslru
aligwasire omu nfune?”

34 “Ngahi baligi ba nyamuzinda b’e Hamati
n'ab’e Arapadi? Banyamuzinda b’e Sefarway-
imi, b’e Hena na b’e Hawa, ngahi bali? Ngahi
bali banyamuzinda b’ecihugo c’e Samariya? Ka
bakizire Samériya omu nfune zani?”

35 “Omu banyamuzinda boshi b’ebihugo, bahi
balikGizize ecihugo cdbo omu nfune zani lyo
Nyakasane anfumya Yeruzalemu omu nfune?”».

36 QOlubaga lwahwekéra, nta cinwa
lwashuzize, bulya kwo mwami alirhegesire erhi:
«Murhamushuzagyan».

37 Okubundi Eliyakimu, mwene Hilkiyahu
ye wali murhumisi, Shebuna, mwandisi na
Yowahi mwene Asafi mubisi w'amandiko
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bagaluka emunda Yezekiyahu ali n’emyamhalo
yabo esharhusire, banacimurhondéreza ebinwa
by’omusirika mukulu.

19

Omusengero gw’omulébi Yesha'yahu

IMwami Yezekiyahu erhi ayumva ebyo6la binwa
bya ebijaci, asharhula e myambalo yage ayam-
bala sunzu, akanya aja omu ka-Nyamuzinda.

2 Anacirhuma Eliyakimu ye wali murhambo
w'oku bwéami, boshi na Shebuna, omwandisi,
boshi n’abakulu b’abadahwa erhi banayambirhe
sunzu, anacibarhuma emw’omulébi Yesha'yahu

mwene Amosi. A _
3 Banacimurhondéreza mpu: «Yezekiyahu oku

arhurhumire kw'oku: Olu lusiku lwabire lusiku
lubi, lusiku Iwa malibuko, lusiku lwa kuciganya

na lusiku lwa nshonyi; bulya abana bali bu-

fulumuka omu nda za ba nina na ntd misi
y’okubayankirira.

4 Akaba Nyamubaho wawe anayumva ebira
binwa byoshi, omuntu orhumirwe na mwami w’e
Asiriya mpu ayishijaciramwo Nyamuzinda ozine,
cl naye yéne ayérekane oku agayire ebyo binwa
oyo Nyamuzinda wawe. Co carhuma osokezagye
omusengero gwawe emunda ali kuli oglila musi-
gala gw’olubaga.»

5> Balya bambali ba mwéami Yezekiyahu ba-
nacikanya, baja emwa Yesha'yahu;

6 Yesha'yvahu anacibashuza erhi: «Mujibwira
nawinyu erhi mpu Nyamuzinda oku adesire
kw'oku: Mpu orharhemukaga n’ebyo binwa
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oyumvirhe, eby6la binwa bambali ba omwamiw’e
Asiriya banjaciragamwo.

7 “Ald  oku namuhiramwo _ ezindi-zindi
nkengéro, ezarhuma ayishirhemuka oku ngasi

kanwa akanayumva n’okwo kurhume ashubira
emwabo omu cihugo cdge, nanayishirhuma
ayirhwa n’engbrho muli ec6la cihugo cage”.

Omusirika mukulu agaluka emunda mwami
Yezekiyahu ali

8 Olya muntu anacigaluka, ashimana omwami

w’e Asiriya anarhabdlire e Libna, bulya bali erhi

bamubwizire oku anarhenzire e Lakishi. )
Cikonene erhi anayumvirhdge omwanzi

guyérekire Tirhaka, mwami w’e Etiyopiya; banaci
mubwira mpu: «Ala oku ayishire ali kulwisa».

Amaruba Senakeribu ayandikiraga Yezekiyahu

Anacirhuma kandi ezindi ntumwa emunda
Yezekiyahu ali, erhi:

10 Mujibwira Yezekiyahu mwami w’e Yuda,
ntyala: Erhi mpu omanye oyo6la Nyamuzinda
wawe ocikubagira akanakurheba ocibwire erhi
Yeruzalemu arhanyagwe n’'omwami w’e Aslriya.

11 Omanyire wénene, ebi abami b’e Asiriya ba-
henyire ebihugo, babiherérekeza! Nawe wéne
olangalirage oku wabafumamwo!

12 Abazimu b’ey6la mwabo ka balikuzizagye
agbla mashanja ababusi bani baherérekezagya:
Gozani, Harani, Resefi, kuguma na bene Edeni
bali baytbasire aha Telasari?

13 Ngahi bali abami b’e Hamati, aba e Arpati,
omwami w'ecishagala c’e Sefarwayimi, Hena na
Hawa?
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14Yezekiyahu erhi ayusirh6la amaruba ga zirya
ntumwa, anacigasoma; okuhandi Yezekiyahu
anacisokera ebwa ka-Nyamuzinda, abungulira
galya maruba embere za Nyamubého.

15 Ezekiyasi anacishenga  Nyamubaho
anaciderha erhi: «Mashi  Nyamubaho,
Nyamuzinda w’Israheli, we otamire kuli
bakerubi, wéne we Nyamuzinda w’amashanja
goshi g'igulu, wéne we walemaga empingu
n'igulu.

16 “Mashi Nyamubadho orhege okurhwiri
kwawe, oyumve; Nyamubaho olambile amasu
gawe oclbonere, oyumve ebi binwa bya
Senakeribu orhumire mpu bajacire Nyamuzinda
ozine”.

17 “Néci kwo binali, abami b’e Asiriya
basherézize amashanja n’ebihugo bya agobla
mashanja”.

18 “Néci kwo binali oku ba kwébire abazimu
ba ebyo6la bihugo omu muliro; barhali banya-

muzinda ci bushanja bwajiragwa n’amaboko
g’abantu, nshali na mabuye, nk’'oku byoshi ban-
abihirigisize”.

19“Ci kbnene waliha, Nyamubaho, Nyamuzinda
wirhu, nkusengire orhuyodkole, orhukile omu
maboko gage, na ntyo agandi mashanja
gamanyire ho oku wéne we na Nyamubaho,
oku wéne we onaba Nyamuzinda”».

Nyamubaho ashuza oku musengero gwa
Yesha'yahu

20 Yesha'yahu mwene Amosi anacirhuma
abagendibwira Yezekiyahu erhi:
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«Oku Nyamubaho, Nyamuzinda w'Israheli
adesire kw'oku: Omusengero gwawe emunda
ndi kuli Senakeribu, mwami Ww'Asiriya,
naguyumvirhe».
21 Alaga akanwa ka Nyamubaho kuli ye:
Akugayire, akushekire, omwananyere w’e Siyoni,
Akukengwire, akuniolire irhwe omwananyere w’e
Yeruzalemu.

22 Ndi wajaciraga, ndi wagayaguzagya?

Ndi wamokeraga,

ndi wamorholeraga amasu?

Ntarhunganwa w’Israheli!

23 N'entumwa zawe wajacire Nyakasane,

wanaciderha erhi: «N’obunji bw’engalé zani
nasosire entondo,

nafukula amahukulu garhankarhunganwa g'e

Libano».
Nakubire emirhi y’enduluma yage akazagilimbira

n'ensindani zdge mpu zo zihimana oku
bwinja.

Nahisire omu mahukulu gage mazinda, kuhika
omu muzirhu gw’emirehe yage.

24 Nahumbire nananywa amishi g’'emwa bene;

n’amagulu gani naganya enyishi z'e Misiri.

25K'orhalisagimanya oku kurhenga mira najiraga
ebyodla bintu,

kurhenga mira nabilaliraga n’oku bunoéla nkolaga
nabiyérekana,

lyo ojonjaga ebishagala, ebishagala bizibu.

26 Abaylbakaga ebydla bishagala nta misi baci-
jira,

bahwérire omu ntemu n’omu kavango bakola
bayosire
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nka hyasi hy’'omu ndimiro nk’emburho yacimera
buhyahya

nk'olubala lumera oku nyumpa, nk'engano
ehuha erhanacijakwo emihuli.

27 Ci konene nkuyishi, amango otamire,

amango wahulika n’amango wadahala n’amango
ombérire burhe.

28 Ebwa kuba oli burhé kuli nie n’ebwa kuba
obucibone bwawe bwahisire omu marhwiri gani,
nakuhira olugondo emazilu, nakurhula emilomo
n'omugera gwani. Nakucandabusa omu njira
wanayishaga.

29 N'okilla co ciba cimanyiso cawe: guno
mwaka bakalya emishabuka y'eyindi myaka,
omu mwaka gwa kabiri balya emburho
yacimezagya yonene; omu mwaka gwa kasharhu
mwarhwéra, munasariale, mwagwika emizabibu
manayiryekwo amalehe.

30 Ngasi hyanafumire hy’'omu mulala gwa
YUda, ngasi hyanasigire hyanashubimera emizi
idako hiyane n’amalehe oku irhwérhwe.

31 Bulya omu Yeruzalemu mwarhenge Omusi-
gala n'oku ntondo ya Siyoni abatwire okw’isi.
B}[Jshiru bwa Nyamuzinda wEmirhwe bwajira
ntyo.

32 Co cirhumire Nyamubdaho aderha ntya kuli
mwami w’e Asiriya:

Arhaje kuli olu lugo
Arhalushoshemwo emyampi
Arhalugorhe n’empenzi

Arhaluzonze mishonezo.
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33 Enjira wayishagamwo yo wanashubi-
galukamwo ci orhaje kuli olu lugo, Nyakubéaho

okudesire. _
34 NayUbarhira olu lugo lyo nduydkola, niene

ntuma n'omurhumisi wani Daudi.

Senakeribu ahimwa ananigwa

35 Muli obwéla budufu bonene, Malahika wa
Nyakasane anaciyimuka aja omu cihando ca
bene Asiriya, ayirhamwo bantu bihumbi igana na
makumi gali munani na birhanu; n’erhi bazika
sézi, lola oku bali bakola mirhumba yonene.

36 Senakeribu mwami w’'e Asiriya, ashana
ebikunga, agandila, ayimuka, agenda, ajibéra e
Ninive.

37 Erhi akolaga afukamire omu nyumpa
y’omuzimu wage, oderhwa Nisroki, Adrameleki
na Sareseri, bamujaho bamugwika engorho, omu
cihugo ca Ararati. Omugala Asaradoni, ayima
ahali hage.

20

Okulwdla n’okufuma kwa Yezekiyahu
1 Mwago mango, Yezekiyahu®, endwala

yanacimurhogerakwo alonzifa. Omulébi
Yesha’'yvahu mwene Amosi anacija emunda
ali anacimubwira erhi: «Oku Nyakasane

adesire kw'oku: Obage wahédna oburhegesi
buzinda hanéla mwawe, bulya okola walingifa
orhanacifumen».

* 2011 20, 1 Yezekiyahu lyo izino liyegire ecihebraniya ahala
abakomire ecigereki n’enfarase baderha mpu EZEKIYASI
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2 Yezekiyahu anacihindamukira obusu oku
lukita anacishenga Nyamubéaho ntyala:

3 «Mashi Yagirwa, Nyakasane, kengéra oku
nagenzire bwinja emalanga gawe, nyodsire ndi
n'omurhima mwinja, nakajira okushinganine
embere zawe». Yezekiyahu alaka alakula.

4 Yesha'yahu arhali acihika omu karhi k'engo
y'ekdgarhi amango akanwa ka Nyamubaho ka-
murhindagakwo ntyéla erhi: «Ogaluke ojibwira
Yezekiyahu, mwami w’olubaga Iwéani erhi:

5“Ntyala kwo Nyamubaho, Nyamuzinda wa sho
Daudji, adesire: Nayumvirhe omusengero gwawe,
nabwine n'emirenge yawe; alaga oku nkolaga
nakufumya na hano kugera nsiku ibiri waja omu
ka-Nyamuzinda”.

6 “NaylGshllla oku nsiku zawe myéaka ikumi
n’irhanu. Nakulik(iza we n’olu lugo omu maboko
g'omwami w’e Asiriya. Nalanga ollla lugo irenge
lyani n’erya mwambali wani Daudi lirhuma”».

7 Yesha'yahu anaciderha erhi:  «Murhdle
bulembo bwa mutini busungunu». Ba-
nacibuyanka babunanika oku kafinjo kamuliko
anacifuma.

8 Yezekiyahu anacibwira Yesha'yahu erhi:
«Cimanyiso cici namanyirakwo oku Nyamuzinda
anfumya n’oku enyuma lya nsiku ibiri nasokera
ebwa ka Nyamuzinda?»

9 Yesha'yahu anacimushuza erhi: «Alaga ec-
imanyiso Nyamubaho akuha: cérekane oku
akanwa kage kaba oku anadesire: ka walonza
ecizunguzungu cije embere magulu ikumi nisi
erhi cishubire enyuma magulu ikumi?»
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10 Yehizekiyahu anacishuza erhi: «Oku cizun-
guzungu kuli kulembu okuja embere magulu
ikumi; ci kénene kuli kuzibu oku cizunguzungu
okushubira enyuma magulu ikumi»!

11 Okuhandi, omulébi Yesha'yahu anacishenga
Nyamubadho naye ashubiza ecizunguzungu
enyuma magulu ikumi oku mashonezo ga Akazi
kulya canayandagalaga.

Obugo bwa Berodaki-Baladani

12 Muli agb6la mango, Merodaki-Baladani, mu-
gala wa Baladani, mwami w’e Babiloni arhumira
mwami Yezekiyahu amaruba n’oluhembo bulya
ali erhi ayumvirhe oku Hezekiyahu ali mulwala.

13 Yehizekiyahu asima ashagaluka bwenéne
n’okwola bayishigimurhandila, anacibalangila
enyumpa abikiramwo obuhirhi bwage boshi,
amarhale, amasholo, obuku n’amavurha
g'engulo ndarhi, abalanglila n’omu abikira
emirasano yage yoshi.

14 Omulébi Yesha'yvahu anacija emunda
Yezekiyahu ali anacimubwira erhi: «Bici bala
bantu badesire na ngahi barhenga kuhika
eno mwawe?» Yezekiyahu anacishuza erhi:
«Barhenga omu cihugo c’'ithanga, e Babiloni».

15 Yesha'yahu ashubiddsa erhi: «Bici babwine
omu nyumpa yawe»? Yezekiyahu anacishuza
erhi: «Babwine ngasi by’'omu mwani byoshi, ntaco
ntabalangwire c’omu buhirhi bwani.»

16 Yesha'yahu anacibwira Yehizekiyahu erhi
yumvagya akanwa ka Nyamubaho:

17 Ala oku ensiku zayisha ezi bagukum-
bamwo banahéke e Babiloni, ngasi ehinali omu
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nyumpa yawe yoshi, ngasi ebi ababusi bawe
banakazagibika kuhika ene: harhasigale kantu.
Nyamubaho okudesire.

18 Banayishirh6la omu bana bawe balya wénene
Oburha, babajire nka baja (bibwindi) byakakola

omu bwami bwa omwami w’'e Babiloni. _
19 Yehizekiyahu anacishuza Yesha'yahu erhi:

«Akola kanwa Nyamuzinda adesire kuli nie kali
kanwa kinja». Akazagiderha omu murhima
gwage erhi: «Kuziga okwola kuli kuderha oku
nabona omurhila omu kalamo kéni koshi».

Emyanzi y'okufundika oburhegesi bwa
Yezekiyahu

20 Ebisigire oku bijiro bya Yehizekiyahu, oku
atulaga entambala kwoshi, oku ajiraga ecidéka
c'amishi, n’omubunda gwakazagihéka amishi
omu lugo, koshi okwdla ka kurhali kuyandike
omu citabu ¢c’Empiriri z’Abami b’e Yada.

21Yehizekiyahu acthengeka aha burhambi bwa
b'ishe wage, n’omugala Menashe ayima ahali
hage.

21

Oburhegesi bwa Menashé omu Yida (687-642)
1 Menasheé™ ali agwérhe myaka ikumi n’biri ali
muburhe amango abaga mwami ayima myaka

makumi arhanu n’irhanu aha Yeruzalemu. Nina
izino lyage ye wali Hefsibah.

* 21:1 21, 1 Menashe kwo kuyegéra ecihebraniya, ahéala
abakomera ecigereki n’enfarase baderha mpu Manassé
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2 Ahenya ajira amabi bwenéne embere za Nya-
mubaho, ayiga amabi ga galya mashanja Nya-
mubdaho akungushaga embere za bene Israheli.

3 Ashubija aylbaka empéro omu malango
n'obwo ishe Yezekiyahu ali amazikila, ashu-
bigwika empéro za Baali, akoma n’enshanga
nka kulya Ahabu mwami w'Israheli ajiraga,
afukamira emirhwe y’emalunga yoshi anayikol-
era.

4 Aylibaka empéro omu ka-Nyamuzinda kalya
karhumaga Nyamuzinda aderha erhi: «Aha
Yeruzalemu ho nahira Izino lyani».

5 Abazimu b’emalunga boshi abaylbakira
empéro omu ngo z'aka-Nyamuzinda.

6 Omugala bamugeza omu muliro gw’abazimu,
aja alaguza oku mbiko n’oku nyungu ashubi-
jira abashanga n’abalozi, agayisa Nyamubaho

arhalusa.
7 Erya nshanga akomaga ayihira mulya

nyumpa yarhumaga Nyamubaho abwira Daudi
n'omugala Salomoni erhi: «Mw’eyira nyumpa

n‘'omwola Yeruzalemu mwo nacishozire omu
mashanja ga bene Israheli goshi nti mwo nahira

izino lyani ensiku zoshi.

8 Amagulu ga bene Israheli garhakacija gazun-
gula eyi n'eyi omu bindi bihugo kuleka eci-
hugo nahdga ababusi babo, casinga bakayorha
bajira nka kulya nanabarhegekaga, banakayo6rha
bashimba amarhegeko mwambali wani Musa
abahaga».

9 Ci konene barhayumvagya, Menashe
abahabula, abajirisa amabi galushire amabi
ga galya mashanja Nyamubédho akungushaga
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embere za bene Israheli.

10 Léro obwo, Nyamubaho aderha omu kanwa
ka bambali bage b’abalébi erhi:

11 «Kulya kuba Menashé amahenya amabi
mangana aha, amabi galushire galya g’abantu
b’Amoreni, na kulya kuba anarhumire Ytda ajira
okubi erhi bazimu bage barhuma, okwola kwo
kurhumire

12 Nyamuzinda w’'Israheli aderha ntya:
erhi, Yeruzalemu na YGda nkola nabalerhera
obuhanya bulya bwa nkahGisa amarhwiri ga
ngasi yéshi wankanayumva babushambalakwo.

13 Yeruzalemu namulambulirakwo omugozi
gwa Samariya n'okumugalagaza ak’enyumpa ya
Ahabu. Yeruzalemu namucésa nka kula ba-
nacésa embale bayihindula olunda n’olundi.

14 Najandika ab’emisigala y’aha mwani, nana-
baleka omu maboko g’abashombanyi babo.

15 Okwola ebwa kuba bajizire ebirhashinganini
omu masu gani, banakayérha bankuniza ngasi
mango kurhenga halya ababusi badbo barhengaga
e Misiri kuhika bundla».

16 Menashe ayirha abantu, abulaga omuko
gw’abantu béru kwéru gwayunjula omu Yeruza-
lemu kurhenga olunda n’olundi, buzira kuderha
bulya bubi ajirisagya Y@da erhi ajira okurhash-
inganini embere za Nyamubaho.

17 Ebisigire by’ebijiro bya Menashé oku ajizire
koshi, ecaha cage, okwdla ka kurhali kuyandike
omu citabu ¢’Empiriri z’ZAbami b’e Yada?

18 Menashe anacici hengeka aha burhambi
bwa ababusi bage, bamubisha omw’ishwa ly’oku
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nyumpa yage, omw’'ishwa lya Uza. Omugala
Amoni ayima ahéli hage.

Oburhegesi bwa Amoni omu Yuda (642-640)
19 Amoni ali akola agwérhe myaka makumi
abiri n'ibiri erhi aba mwami, ajira na yindi myéaka
ibiri ali mwami aha Yeruzalemu. Nina ye wali

Meshulemeti mwali wa Harusi w’e Yotuba.
20 Ajira ebigalugalu embere za Nyamubdaho

ak’ishe Menashe. . .
21 Agera omu njira yoshi ishe anagezire, arhu-

mikira abazimu anabafukamira.

22 Alekérera Nyamubaho. Nyamuzinda
w’'ababusi bage, arhashimbaga enjira ya
Nyamubaho.

23 Bambali ba mwami Amoni banacimugomera,
hanaciyirhira mwami omu nyumpa yage.

24 Ci konene olubaga Iwanigliza ngasi
boshi banagomeraga mwami Amoni; olubaga
lwanaciyimika omugala Yoshiyahu ahdli hage.

25 Ebisigire by’ebijiro bya Amoni. oku ajizire
koshi, okwola ka kurhali kuyandike omu citabu
c’Empiriri z’Abami b’e Yada?

26 Bamubisha omu nshinda yage, omu ishwa
lya Uza. Omugala Yoshiyahu ayima ahali hage.

22
Omurhondéro gw’obwdami bwa Yoshiyahu (640-
609)
1 Yoshiyahu™ ali agwérhe myaka munani erhi
aba mwami, anaciyima myaka makumi asharhu

* 22:1 22, 1 Yoshiyahu kwo kuyegéra ecihebraniya, ahéala
abakomera enfarase n'ecigereki baderha mpu JOSIASI
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na muguma aha Yeruzalemu. Nina ye wali
Yedida mwali wa Adaya w’e Boskati.

2 Akola okushingdnine omu masu ga
Nyamubaho, ashimba loshi enjira y'ishe Daudi,
arhageraga eburhambi, arhaderhaga mpu
ankayihushira 6li ebwa kulyo 6li ebwa kumosho.

Okubonekana kw’ecitabu c’Amarhegeko

3 Omu mwaka gwa kali ikumi na munani
kurhenga halya aberaga mwami, Yoshiyahu
anacirhuma Shafani, ye wali mwandisi, mwene
Asalyahu, mugala wa Meshulami, ayanka
amurhuma ebwa ka-Nyamuzinda anacimubwira
erhi:

4 «OsOke oje emunda Hilkiyahu ye mudahwa
mukulu ali oyanke zirya nfaranga zanabikagwa
omu ka-Nyamuzinda zoshi, zirya abalanga emi-
hango banahdzagya oku lubaga.

5 “Bazihe  abakulu Db’abtbasi  b’aka-
Nyamuzinda, nabo bazigabire abtbasi badwirhe
bafuka emyongobana y’omu nyumpa”,

6 “bakamase - ntyo ababinji, abaylbasa,
n’abtbasi boshi, bagulemwo emirhi n’amabuye
magoye lyo bashakilula bwinja akdla ka-
Nyamuzinda”.

7 “Ci barhaderhaga mpu bankabaddsa kurhi
bazikolésize bulya babadga bantu bakola
n’omurhima mwinja”».

8 Okubundi Hilkiyahu ye oligi mudahwa
mukulu, anacibwira omwandisi Shafani erhi:
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«Narhbzire ecitabu c'Amarhegeko omu Kka-
Nyamuzindat». Hi lkiyahu anahéreza Shafani
cirya citabu, naye anacicisoma.

9 Oku bundi, omwandisi Shafani, agaluka aja
emwa mwami anacimurhondéreza kurhi byabire,
erhi: «Bambali bawe barhézire zirya nfaranga
zanali omu nyumpa, baziha abakozi, n’abalanzi
b’aka-Nyamuzinda».

10 Kandi omwandisi Shafani anacibwira mwami
ogu mwanzi erhi: «Omudahwa mukulu anampire

ecitabu». Shafani acirhéla arhondéra okuciso-
mera mwami.

Okucidbsa omulébi-kazi Hulda

11 Mwami erhi ayumva ebinwa by'omwodla
citabu c'Amarhegeko, asharhula emyambalo
yage;

12 anacirhegeka omudahwa Hilkiyahu, boshi na
Ahikami, mugala wa Shafani, boshi na Akbori
mugala wa Mikaya, boshi n'omwandisi Shafani,
boshi na Asaya murhumisi wa mwami, erhi:

13 «Mukanye mugendinddkeza Nyamubéaho
ebinyérekire, ebiyérekire olubaga na YGda yéshi
muli ebira binwa bisomirwe mw’eci citabu
barhodlaga; bulya obukunizi bwa Nyamubaho

buli bunji kuli rhwe ebwa kuba ababusi
birhu barhayumvagya ebinwa biri mw’ecira
citabu, barhaderhaga mpu bankanajira nka oku
binayandisirwe».

14 Omudahwa Hilkiyahu, boshi na Ahikami,
boshi na Akbori, boshi na Shafani na Asaya

T 22:8 22, 8 Ecitabu carholagwa omu ka-Nyamuzinda na
Hilkiyahu mudihwa mukulu ago mango cali c'olushika.
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bakanya baja emw’omulébi-kazi ye Hulda muka
Shalumu mugala wa Tikwa, mugala wa Harhasa
ye wali mulanzi w'emyambalo; nyamukazi abaga
aha Yeruzalemu omu mubako gwa kabiri. Erhi
baba bamamuganirira, nyamukazi anacibashuza
erhi:

15 «Ntya kwo adesire Nyamubaho, Nyamuzinda
w'Israheli: Mugendibwira oy6la muntu wabarhu-
maga emunda ndi oku Nyamubéaho adesire ntya:

16 Ala oku nkola nalérha obuhanya kuli ollla
lugo n’oku bantu baytbakamwo: buli omu binwa
bya cirya citabu omwéami w’e Ylida anasomaga.

17Bulyala banyasire, bagendikarherekéra abaz-
imu, ebwa kuba bangayisize na ngasi mabi bajira
goshi, oku bukunizi bwani bwayasire kuli ahola
hantu, na ntako burhenge.

18 Kandi mugendibwira oydla mwami w’e Yida
wamurhumaga mpu mugendidésa Nyamubaho,
erhi kwo adesire ntya Nyamubaho, Nyamuzinda
w'Israheli: Kuli eby6la binwa wayumvagya.

19 Bulya omurhima gwawe gwababire kuli
abola hantu n'oku bantu bahaytbaka nti baba
cérekane c'okuydbohya na cijaci, kulya kuba
washarhagwire emyambalo yawe, wanavugu-
mula emirenge embere zani, nani nkuyumvirhize
bwenéne, Nyakasane okudesire.

20 Ala oku nayishikuyankirira aha burhambi
bw’ababusi bawe, wanayishibishwa n’omurhila
n'amasu gawe garhaboneko agdla mabi nayishijirira
ecOla cihugo». Banacigendibwira mwami eryola
ishuzo.
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23

Okuhamiriza Amarhegeko

1 Mwami anacirhuma mpu baje bashlbliza
abashamuka b’omu Yida n’aba omu Yeruzalemu
mpu bajé ihano haguma naye.

2 Mwami anacisokera ebwa ka-Nyamuzinda, ali
boshi n’olubaga Iw’e YQda loshi n’olw’e Yeruza-
lemu, ali boshi n’abaddhwa n’abalébi, kuguma
n’olubaga loshi kurhenga oku munyinyi kuhika
oku mukulu kulusha, anacibasomera, nabo
erhi bana rhezirage amarhwiri, birya binwa
bya ecitabu c’Amalaganyo barhdlaga omu ka-
Nyamuzinda.

3 Mwami erhi aba akola ayimanzire embere
z'olubaga oku nkingi, abana eciragane embere za
Nyamubaho, oku ashimba amarhegeko n’ebinwa
bya Nyamubaho byoshi n'‘omurhima gwage
goshi, n‘omika gwage gwoshi, n’okujira ngasi
oku ebinwa biri muli ec6la citabu c’Amalaganyo
binamuhunyire. Olubaga nalo lwanacigereza
haguma na mwami muli eyéla ndagano.

Empindulo y’ebiyérekire obuyémére omu Yuda

4 Mwami arhegeka omudidhwa mukulu
Hilkiyahu n’owamulondaga omu bukulu kuguma
n'abalanga emihango, mpu baklle omu ka-
Nyamuzinda ngasi bintu banali bahiriremwo
Baali, erya nshanga, abandi bazimu ba
emalunga; banacigendibiyokera enyuma lya
Yeruzalemu omw’ishwa lya Kedroni n’oluvu
Ilwabyo bagendilubulagira e Beteli.

> Arhenza balya badahwa b’abazimu, ngasi aba
abami b’e YGda banali bamadjira mpu bo bakolaga
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baja bayoOkera obuku omu birhwa, omu bisha-
gala bya Y@da n'omu marhambi ga Yeruzalemu,
balya banakazitumbuikiza Baali enshangi boshi,
abaddhwa b’iziba, ab’omwézi, na ngasi bandi
bazimu b’emalunga boshi.

6 Omu ka-Nyamuzinda bakulamwo erya
nshanga, bagendiyikwéba kuli na Yeruzalemu
omu mugezi gwa Kedroni; babiydkera omwoéla
mugezi gwa Kedroni na erhi baba bamayijira
luvu balukabulira aha bakazagibisha eyindi mifu
y’abantu barhishibwi omu lubaga.

7 Ashdba enyumpa z'ebigoli by’ennama omu
ka-Nyamuzinda n’aha abakazi bakazagilukira
orhwanzo rhw’erya nshanga ya Ashera.

8 Ashlibliza abaddhwa b’omu bishagala bya
Yuda byoshi, bashaba erya munda bagendigika-
tumbiikiza enshangi omu birhwa kurhenga e
Geba kuhika e Bersheba, ahongola ngasi mpéro
zanabaga oku mihango, nka oluhéro lwabaga oku
muhango gwa Yozwé murhambo w’olwo lugo,
Iwali ebwa kumosho kwa omuntu nka akola aja
muli olwo lugo.

9 Ci konene abdla badahwa bakazagija omu
birhwa, barhayéméreragwa okusokera oku
luhérero lwa Nyamubdaho, ci bakazilya oku
mugati gurhalimwo lwango haguma na bene
wabo.

10 Mwami ashaba Tofeti, omu kabanda ka bene
Hinomi mpu lyo bagokola okukazigeza bagala

bédbo nisi erhi bali babo omu muliro bakola
babarherekéra omuzimu Moloki.
11 Ayirha enfarasi abami b’e YGda bali

bamarherekéra Iziba aha muhango gw’aka-
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Nyamuzinda hofi n’enyumpa y'omurhambo
Natani-Meleki yabaga omu myubako
y’eburhambi; kuguma ayoca n’engale za Izba.

12 Mwami ahongola empéro zabaga oku ciz-
imbéro c'enyumpa ya Akazi yabaga enyanya,
zajiragwa n’abami b’e YGda, kuguma n’empéro
mwami Menashé aylibakaga omu mihanda yombi
y’aka-Nyamuzinda, azirhenza, na oluvu lwéazo
agedilukwéba omu mugezi gwa Kedroni.

13 Mwami akundula empéro zabaga olunda

Ilw’ebushoshékero = bw’izlba e = Yeruzalemu
n’ezabaga olunda lw’entondo ederhwa Kahenya

ezi Salomoni mwami w’Abayahudi aylbakiraga
Astarte muzimu w'Abanya-Sidoni, ahongola
empéro za Kemoshi muzimu w’abantu b’e
Mowabu, ahongola empéro za Milikomi ibala
lya bene Amoni.

14 Avunyongola ngasi mabuye ganali magwike,
aja atwa enshanga ngasi aha zanali hoshi
n’okuhabumba mavuha g’abantu.

Empindulo omu bwami bw’emwéné

15 Kuguma n'oluhéro lwabaga aha Beteli,
lwaylbakagwa na mwami Yerobwami mugala
wa Nebati, lwo ashombanyisagyamwo Israheli.
Olwo luhéro kuguma na enyanya emunda
lwali ayidilika muliro, aydoca n'erya nshanga
ya Ashera.

16 Yoshiyahu, erhi aderha mpu agalamira
alangira ebylsho biri oku ntondo, arhuma
abagendiyanka amavuha gaciri muli ebydla
bytsho, agayokera oku luhéro analuhongola omu
kushimba akanwa ka Nyamubaho akaderhagwa
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n'omulébi muntu wa Nyamuzinda ye wajaga
akubiza ebyodla bintu (ahamagaza ebydla bintu).

17 Okubundi anaciderha erhi: hira hirhondo
nalangira hala kwo kuderha kurhi? Abantu

b’'omu lugo bamushuza mpu ciri cl@sho ca
muntu wa Nyamuzinda, warhengaga e Yada, ye
wayishaga aléba ebydla bintu ojirire oluhéro lwa

aha Beteli. ' . _
18 Aderha erhi: «Mumuleke ntd muntu ciru
n‘'omuguma oderhdge mpu ahindula agola

mavuha». Nkenga agoéla mavuha, kuguma n’a
mavuha g'omulébi warhengaga e Samariya.

19 Yoshiyahu akllisa n’enyumpa zabaga
nylbake enyanya omu birhwa by'omu bishagala
by'e Samariya, byaylbakagwa n’abami b’Israheli,
banagayisamwo Nyamubaho; ahola ahadulika
muliro nka kulya anajiraga aha Beteli.

20 Ngasi badadhwa b’omu birhwa banabéaga
eyOla munda, abayirhira oku luhéro, ayokera kwo
n’amavuha g'abantu, buzinda bwaho ashubira e
Yeruzalemu.

Olusiku lukulu lwa Basaka

21 Mwami anacihdna elira irhegeko oku
lubaga erhi: «Mujire  olusiku lukulu lwa
Basdka mukuzemwo Nyamubadho, Nyamuzinda
winyu nka oku binayandisirwe omiula citabu
c’amalaganyo».

22 Okuli nta Basadka bakuzize nka oyo0la, Oli
amango g'abaciranuzi, 6li n’amango g’abami omu
Israheli n'omu Yuda.

23 Omu mwaka gwa kali ikumi na munani
kurhenga Yoshiyahu ali mwéami lyonene bajizire
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olusiku lukulu lwa Baséka luli ntyo, omu kukuza
Nyamubéaho aha Yeruzalemu.

Yoshiyahu aytisa eby’obukurungu omu Yida

24 Kuguma Yoshiyahu aherérekeza abashonga,
abalaguzi, abalozi n’abazimu na ngasi bindi
binyegenyege byabdga omu cihugo ca Yuda
na aha Yeruzalemu, ayuUkiriza ntyo ebinwa
by'oburhegesi ebyali biyandike muli cirya
citabu omudahwa Hilkiyahu arhdlaga omu ka-
Nyamuzinda.

25 Embere zage harhabonekanaga washimba
akdge akanwa ka Nndmahanga n’omurhima
gwage goshi n’iroho lyage lyoshi n’emisi yage
yoshi nka oku byanali biyandisirwe na Misa,
enyuma zage kuguma harhacibonekaga oli
akage.

26 Ci konene Nyamubaho arhatwikaga oburhé
ali agwérhekwo Y@da erhi galya mabi Menashe
amugayisagyamwo garhuma.

27 Nyamuzinda anaciderha erhi: «Nkola na-
herérekeza YGda naye nka kulya naherérekezagya
Israheli n’oldla lugo lwa Yeruzalemu nali na-
macishoga nalo naluleka, kuguma n’eyi nyumpa
nali ndesire nti mwo nahira izino lyani».

Okufa kwa Yoshiyahu

28 Ebisigire oku bijiro bya Yoshiyahu, oku
ajizire koshi okwdla ka kurhali kuyandikc omu
citabu c’Empiriri z’Abami b’e Yada.

29 Amango gage Faraoni mwami w'e Misiri
Neko mwami w’'e Misiri asoka mpu ajilwisa o
mwami w'e Siriya agera olunda lw’olwishi lwa
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Efrata. Mwami Yoshiyahu amutulakwo entam-
bala, Faraoni mwami w’e Misiri ayirhira mwami
Yoshiyahu aha Megido erhi anamugwako ntya.

30 Abarhumisi bage bayisha bamubarhwire
cikola na cirunda kurhenga e Megido, bayisha
bamubarhwire omu ngéalée, na erhi bamuhisa aha
Yeruzalemu bamubisha omu yage nshinda. Ol-
ubaga Iw’omu cihugo Ilwarhoéla Yoyakazi, mugala
wa mwami Yoshiyahu, lwamushiga amavurha
lwamujira mwami ahali h’'ishe.

Obwami bwa Yoyakazi omu Yiida (609)

31 Yoyakazi ali agwérhe myaka makumi abiri
n’isharhu erhi aba mwami, anashinga myézi
isharhu ali mwéami aha Yeruzalemu. Nina ye wali
Hamutali mwali wa Yirimiyahu w’e Libna.

32 Ajira ebirhashinganini omu masu ga Nya-
mubdaho nka oku bashakulu wage banajiraga.

33 Faraoni mwami w’e Misiri Neko amushwékera
aha Ribla mpu lyo alekiyimira aha Yeruzalemu,

Ribla abdga omu cihugo ca Hamati, akavurhisa
ecihugo talenta igana z'amarhale na talenta
nguma y’amasholo.

34 Faraoni mwami_w'e Misiri Neko arhdla
Eliyakimu mwene Yoshiyahu aba ye ajira mwami
ahdli h’ishe Yoshiyahu, ahindula izino lyage
amuha erya Yehoyakimu. Olya Yehowakazi
agwarhaga aja e Misiri anajifira yo.

35 Yehoyakimu ahonga mwami Faraoni mwami

w'e Misiri amarhale n'amasholo ci konene
avurhisa ecihugo ez6la nfaranga Faraoni mwami

w’'e Misiri ali amusézizekwo; buzinda aseza
abantu omu cihugo, boshi bakahonga amarhale

n‘amasholo ngasi muguma oku anahashire,



2 Bami 23:36 xcviii 2 Bami 24:5

n’erhi babdga bamabishubliza, banaha Faraoni
mwami w’e Misiri Neko.
Obwami bwa Yehoyakimu omu Yida (609-598)

36 Yehoyakimu ali agwérhe myadka makumi
abiri n'irhanu amango abaga mwami, ayima
mydaka ikumi na muguma ali mwami aha Yeruza-
lemu. Nina ye wali Zebida mwali wa Pedaya w’'e
Ruma/Duma.

37 Ahenya ebigalugalu embere za Nyamubdaho
nka kulya ababusi bage banajiraga.

24

1 Muli ag6la mango Nabukondonozori mwami
w’e Babiloni, ayimuka akola aja alwa, Yehoy-
akimu anacimushiga ci buzinda acthindula kuli
ye.
2 Nyamubaho arhumira Yehoyakimu engabo
zarhenga e Kaldeya, engabo y'Abanya-Siriya,
engabo y’Abanya-Mowabu, n’engabo y’Abanya-
Amoni, boshi bacihonda kuli YGda mpu ba-
mushdbe nka kulya akanwa ka Nyamubaho
kanaderhagwa n’abalébi.

3 Obwo burhegesi bwa Nyamubaho bénene bo
bwarhumaga okwola kuyisha omu Yida mpu lyo
amukula embere zage erhi galya mabi Menasheé
ajiraga garhuma,

4 ci na ecindi carhumire, guli gulya muko
gw’abéru kwéru abulagaga kuhika Yeruzalemu
ayunjula muko gw’abéru kwéru. Nyamubaho
arhali alonzize okubabalira.

5 Ebisigire oku bijiro bya Yehoyakimu, ngasi
oku anajizire koshi, okwodla ka kurhali kuyandike
omu citabu ¢’Empiriri z’Abami b’e Yada?
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6 Yehoyakimi acihengeka aha burhambi
bw’ababusi bage, n’omugala Yoyakini ayima
ahali hage.

70yo mwami w’'e Misiri arhacirhengaga bundi
omu cihugo cdge mpu ayisha arhabire; ali okuba
omwami w'e Siriya amamunyaga ngasi ebi oyo
mwami w'e Misiri ali agwérhe kurhenga oku
mugezi gw’e Misiri kuja oku lwishi lwa Efrata.

Omurhondéro g'obwami bwa Yoyakini (598)

8 Yoyakini ali agwérhe myéaka ikumi na munani
ali muburhe erhi ayima obwami, anaciyima myézi
isharhu aha Yeruzalemu. Nina izino lyage ye wali
Nehushata mwali wa Elinatana, w'e Yeruzalemu.

9 Ajira ebigalugalu embere za Nyamubéaho
ak’ishe.

Okuhékwa kwa burhanzi omu buja

10 Mw’ag6la mango engabo ya Nabukondono-
zori mwami w'e Babiloni, yarhenga e Yeruza-
lemu, yanacigorha ecishagala.

11 Nabukondonozori mwami w’'e Babeli aja e
mbére z'olwo lugo engabo yage yali elugosire.

12 Okubundi Yoyakini ahuluka aja emunda olya
mwami w’e Babiloni ali, yéne, nina, abambali,
abagula bage, n'enshangi zage, naye olya mwami
amugwarha mpira, mwali omu mwaka gwa Kkali
munani kurhenga ali mwami.

13 Ahoéla, asadbunga obuhirhi boshi bwa aka-
Nyamuzinda, kuguma n’obuhirhi bw’'omu
bwami, avunyungula birya birugu by’amasholo,

Salomoni mwami w'Israheli ali amahira omu
ka-Nyamuzinda nka kulya Nyamubaho anali

adesire.
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14 Agukumba Yeruzalemu yéshi, abarhambo
boshi, abalwi boshi, bantu bihumbi ikumi
bagukumbwa, kuguma n’abalangaga n’abatuzi,
barhasigalaga abarhali balya bantu banyi banyi
bdnene b’omu cihugo.

15 Ahéka ntyo Yoyakini, mululize e Babiloni
boshi na nina, kuguma na baka mwami eshangi
zage, abarhambo b’omu cihugo.

16 Kuguma asabunga n’abalwi, bantu bihumbi
nda, asabunga abatuzi n’abandi ba obulenga,
bantu cihumbi ngasi zanali ntwali omu kulwa,
mwami w’e Babiloni abaheka buja e Babiloni.

17 Mwami w'e Babiloni ayanka Matanya,
mwishée wa Yoyakini, aba ye ajira mwami ahali
ha Yoyakini, anamuhindula izino amuha erya
Sedekiyasi.

Omurhondéro g'obwami bwa Sedekiyasi omu
Yida (598-587)

18 Sedekiyasi agwérhe myaka makumi abiri na
muguma amango abaga mwami, ayima myéaka
ikumi na muguma aha Yeruzalemu. Nina ye wali
Hamutali, mwali wa Yirimiyahu w’e Libna.

19 Ajira ebigalugalu embere za Nyamubaého,
ayiga amabi Yehoyakimu ajiraga.

20 Okwola koshi kwabaga omu Yeru zalemu
n‘'omu YOda erhi bukunizi bwa Nyamubaho
burhuma kuhika amango abakagaga loshi em-
bere zage. Sedekiyasi anacicihindula kuli mwami
w’e Babiloni.

25

Okugorhwa kwa Yeruzalemu
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1 Omu mwaka gwa kali mwenda gwa okuyima
kwa mwami Sedekiyasi*, omu nsiku ikumi
zomweézi gwa kali ikumi, Nabukondonozori
mwami w’e Babiloni ayisha n’engabo yage ny-
inji y’abalwi arhéra Yeruzalemu, atwa ebiralo
eburhambi bw’ecéla cishagala, acigorha acizun-
gulusa ngurhu.

2 EcOla cishagala bacigorha ntyo kuhika omu
mwaka gwa kali ikumi na muguma gwa okuyima
kwa Sedekiyasi.

3 Omu nsiku mwenda z'omweézi, erhi olubaga
loshi lwahweriragwe n’ebiryo, cikolaga cizombo
conene lurhaciyimbwa kwo ciru n’eby’okulya.

4Bahumba omwina omu lugo, engabo y’abalwi
yoshi yasheshereramwo yayaka: budufu yagera
omu muhango gw’ekarhi ka by6go bibiri olu nda
Iw’ishwa lya mwami, erhi n’engabo y’Abakaldeya
enagosire ecihugo. Mwami agera omu njira y'e
Araba.

5 Ci konene eydla ngabo y’abanya-Kaldeya
yanacishimba mwami, yamugwarhira omu ka-
banda ka Yeriko, engabo yage yoshi yayaka ya-
musiga yénene.

6 Erhi baba bamagwarha mwami, bamuhéka
emunda omwami w’e Babiloni ali aha Ribla,
hamuhenyera amabi.

7 Abana bage babaniga erhi na yéne adwirhe
asinza, okubundi mwami Nabukondonosori
arhula amasu ga Sedekiyasi gombi, bamushwéka
n'emigozi y’ecima bamuhéka e Babiloni.

* 2511 25, 1 Omu kuyegera ecihebraniya, oyo mwéami anaderha
SEDEKIYAHU, kwo kuderha Nyakasane ye mushinganyanya*.
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Yeruzalemu agwarhwa anahékwa buja obwa
kabirhi

8 Omu nsiku nda z'omwézi gwa karhanu
mwali omu mwaka gwa kali ikumi na mwenda
kurhenga Nabukondonozori, ayimire omu Ba-
biloni, omurhambo w’engabo yage izino lyage ye
Nebuzaradani, ayisha aha Yeruzalemu.

9 Ayoca aka-Nyamuzinda aybca enyumpa ya
mwami, aybca n’'ezindi nyumpa z'omu Yeruza-
lemu zoshi, kuguma n’enyumpa z’abarhambo
nazo azidulika muliro.

10 Engabo y’abola basirika b’e Kaldeya, yahon-
gola enkuta zoshi z’'omu Yeruzalemu.

11 Nabuzaradani asadbunga olubaga loshi lwali
lucisigire omu cishagala, ciru nabakazagiciheka
bbénene emunda mwami w’e Babiloni ali, na ngasi
bandi banali bacisigire, agukumba ahéka.

12 Oyo murhambo w’engabo, aleka obuhinzi
butya butya bdnene bw’ecihugo mpu bukazi-
hinga emizabibu n’amashwa.

13 Abdbla banya-Kaldeya bavunanga eminéara
y'omulinga yabaga omu ka Nyamuzinda,
n‘enyogero n’'eciyanja byabadga omu ka-
Nyamuzinda banacihéka ogo6la mulinga goshi
e Babiloni.

14 Banacirhdla enyungu, emirhwanzo,
orhwere, ebikombe na ngasi bindi birugu bya
mulinga bakazagijiriramwo enterekéro, bahéka.

15 QOy6la murhambo w’abasirika, kuguma
arhdla ebitumbukizo n’ebindi birugu
by'okukangila ngasi byanali bya masholo
n'eby’amarhale, nabyo ahéka.
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16 Eyb6la miringa yombi, cirya ciyanja
n’enyogero, Salomoni ayubakiraga omu ka-
Nyamuzinda kurhankahashikine okujira
omulengo gw’ebydla birugu.

17 Oburherema bw’omundra murhanzi bwali
bwa makoro ikumi na munéani, oku nyanya
kwali ensirha y'omulinga n’oburherema bw’eydla
nsirha gali makoro asharhu na oku muhiro gwa
olubigabiga kwali obushengerere bw’emikuzo,
byoshi byali bya mulinga. Omunara gwa kabiri
nago kwo gwanali muylbake nty0la na ngasi
ebyanalikwo byoshi.

18 Qybla murhambo w'abasirika agwarha
omudadhwa mukulu Seraya n’owamulondaga,
ye Sefanyahu agwarha n’abalanzi b’emihango
oku banali basharhu.

9 Omu lugo agwarhamo enshagi yakazi-

girhegeka abasirika bakazagija oku matabaro,
ahandi agwarhaho bantu barhanu omu
barhonyi ba mwami, aba banarhdlaga omwdola
lugo, bagwarha omwandisi w’omurhambo
w’abasirika ye wakazigilalila engabo omu
cihugo, ashubigwarhamwo bandi balume
makumi galindarhu, bantu b’omu lubaga konene
baciri omwola lugo.

20 Nabuzaradani, oyo murhambo w’abalwi,
erhi aba amabagwarha, abahéka emunda mwami

w’e Babiloni ali aha Ribla.
21 Oybla mwami w’e Babiloni abayirhirira aha

Ribla omu cihugo ca Hamati. Ntyo kwo YGda naye
ahékagwa buja kuli n’ecihugo cage.

Godoliyasi, murhambo mukulu w’e Yida
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22 Oku ngabo yasigalaga omu cihugo ca Yoda,
kwa balya bantu Nabukondonozori mwami w’'e
Babiloni asigaga omu cihugo, abaha omurhambo
izino lydge ye Gedaliyasi mugala wa Ahikamu,
mugala wa Shafani.

23 Erhi abarhambo ba ngasi murhwe bayumva
kuguma n’abantu babo, oku mwami w’e Babiloni
anajizire Gedaliyasi mukulu w’olubaga, boshi
baja emunda Gedaliyasi ali aha Mispa. Balimwo:
Yishimaeli, mugala wa Netanya, Yohanani mu-
gala wa Kareahi, Seraya mugala wa Tanhumeti
w’'e Netofa na Yazanyahu mugala wa Maaka,
bayisha boshi n’engabo zabo.

24 Gedaliyasi abakoméreza boshi n’endahiro
erhi: «Mwe n’abantu binyu murhayobohaga
okushiga abantu b’e Kaldeya; mubére omu ci-
hugo, mukolere mwami w’e Babiloni mwabona
oku bwéaba bunguke bwinyu».

25 Ci konene omu mweézi gwa nda, Yishi-
maeli mugala wa Netanya, mugala wa Elishama’
w’omu buluzi, ayisha alusibwe n’abantu Banya-
Kaldeya banali boshi naye aha Mispa.

26 Okubundi, olubaga loshi kurhenga oku
murho, kuja oku mukulu, bashana ebikunga
kuguma na balya barhambo babo boshi, baja e
Misiri erhi kuyéboha Abanya-Kaldeya kurhuma.

Okubabalirwa kwa Yoyakini
27 Omu mwaka gwa makumi asharhu na nda
gwa okululizibwa kwa Yoyakini mwamiw’e Yada,
omu mweézi gwa ikumi na kabirhi, omu nsiku

makumi abirhi na nda z’omweézi, Evil-Merodaki
mwami w’e Babiloni omwaka ayimaga mwo,
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ayinamula irhwe lya Yoyakini, amukila omu
mpamikwa.

28 Amushambéza n’obonjo, ishungwe lyage
lyaja enyanya ly’amashungwe g’abandi bami ba-
nalibashwékirwe boshi haguma naye e Babiloni.

29 Amuhogoza erya myambalo y’abashwékwa,
Yoyakini akalira oku cibo cage boshi naye,
amango anacihali goshi.

30 Omu kulama mwami akazimuha ngasi ebi
analagirirekwo omu kalamo kage koshit.

T 25:30 25, 30 Olu lukere luyérekine gurhi Yoyakini arhonaga
emwa mwami w’e Babiloni erhi aylsi mubabalira. Naye alamira
oku bwami ensiku zoshi z’akalamo kage.
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